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Uživatelský manuál  
Základní informace: 
Děkujeme, že jste si zakoupily produkt značky iGET. 

Pro bezproblémové používání produktu si prosím pečlivě přečtěte následující manuál, 

Jednotlivé parametry, popis obrázky a vzhled v manuálu se mohou lišit v závislosti na jednotlivých verzích a updatech.  

Přesné parametry a další informace k produktu najdete na stránkách www.iget.eu. Tiskové chyby vyhrazeny. 

Aktualizujte zařízení ihned, jakmile bude dostupná nová verze software. 

Za účelem řádného uplatnění případné reklamace výrobku si nechejte si u prodávajícího vyplnit a potvrdit záruční list včetně 

uvedení sériového čísla zakoupeného výrobku, které se musí shodovat se sériovým číslem uvedeným jak na dokladu o koupi 

výrobku a dodacím listu, tak i na zakoupeném výrobku. Záruční list najdete v krabici od zařízení. 

 

Vložení a vyjmutí paměťové karty 
 
TIP: Při vkládání či vysouvání paměťové karty se zařízení samo automaticky vypne. 
Doporučujeme mít tedy kameru vypnutou již před tímto úkonem.  

1. Paměťovou kartu opatrně zasuňte do slotu pro paměťovou kartu, dbejte na směr vložení karty dle nákresu u slotu. 

Jemně dotlačte kartu, dokud nebude pevně držet ve slotu zařízení. 

2. Pokud chcete paměťovou kartu vyjmout, jemně na ni zatlačte, jakmile zaklapne mechanismus držící kartu, můžete ji 

vyjmout ven ze zařízení. 

3. Pokud není připojena žádná paměťová karta, na displeji se automaticky objeví upozornění na nedostatek paměti 

“Prosím vložte kartu”. 
 
Upozornění:  

1. Dbejte zvýšené pozornosti na směr, jakým paměťovou kartu zasunujete do slotu. Připojením karty špatným směrem 

se může karta i slot pro kartu poškodit. 

2. Jakmile je karta správně připojena k zařízení, kamera kartu nastaví k použití. 

3. Dokumenty a data uložené na kartě byste si měli vždy zálohovat. Za případnou ztrátu dat nemůžeme brát 

zodpovědnost. 

4. Po prvním připojení paměťové karty použijte funkci “Formátovat ” z nabídky “Nastavení” pro naformátování paměťové 

karty. 

 

Popis produktu 

 
 

1. AV konektor 
2. Konektor pro držák 
3. Tlačítko RESET      
4. Tlačítko Zapnutí / Vypnutí 
5. Slot na pam. kartu 
6. Tlačítko MENU 

 

7. Stavová dioda        
8. Displej 
9. Tláčítko Mód 
10. Tlačítko Dolů 
11. Tlačítko Nahoru 
12. Tlačítko OK 

 

13. Mini USB konektor 
14. Mikrofon 
15. HDMI konektor 
16. Reproduktor 
17. Objektiv 
18. INFRA diody 

http://www.iget.eu/
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Nabíjení: 
 
Během prvních tří nabíjecích cyklů nabíjejte baterii, jen když je zcela vybita a nabíjejte ji po dobu alespoň 6 hodin, dokud 

se zcela nedobije. 
V zařízení je zabudovaná lithiová baterie, která je určena pro opakované dobíjení. Při prvním dobíjení použijte jeden 

z následujících postupů: 
1. Připojte kameru pomocí USB kabelu k počítači. 
2. Připojte kameru k napájecímu adaptéru pomocí USB kabelu a adaptér zasuňte do elektrické zásuvky. (adaptér 

není součástí balení). 

Upozornění:  
1. Pokud se baterie vybije na minimum, kamera se automaticky vypne, pro další používání zařízení musíte kameru 

připojit na dobíjení. 
2. Červeně svíticí indikátor (pokud je kamera zapnutá červená dioda svítí společně s modrou) znamená, že baterie 

se právě dobíjí. Jakmile je baterie plně dobita, červený indikátor zhasne. 

 
 

Zapnutí/vypnutí kamery / Nahrávání videa 
1. Stisknutím  po dobu 3 sekund zapnete zařízení. Po zapnutí kamery se kontrolka rozsvítí modře. 
2. Po zapnutí se kamera automaticky nastaví do módu video. Stiskem tlačítka OK můžete začít ihned natáčet. Pro 

skončení natáčení klikněte znovu na tlačítko OK, natočený záznam se automaticky uloží na paměťovou kartu. 

3. Pokud chcete zařízení vypnout, stiskněte tlačítko  Zapnutí/Vypnutí. 

 

Menu Nastavení 
 

Nastavení videa / Systémové nastavení 
Zapněte zařízení stiskem tlačítka Vyp. / Zap. Kamera se automaticky zapne do módu Nahrávání videa. Stiskem 
tlačítka MENU se dostanete do nabídky nastavení. Pokud tlačítko MENU stisknete dvakrát, dostanete se do 
Systémového nastavení. 
 

Pro pohyb v menu použijte směrová tlačítka NAHORU a DOLŮ.  Pro potvrzení každé volby stiskněte tlačítko OK. Pro ukončení 
úprav a návrat na hlavní obrazovku stiskněte tlačítko MENU. 
 

Nastavení módu Nahrávání videa 
1. Rozlišení: nastavte požadované rozlišení videa. 
2. Nahrávání ve smyčce: nastavte požadovanou délku smyčky, nebo můžete nahrávání ve smyčce vypnout. 
3. WDR: Vypnuto / Zapnuto. 
4. Expozice: Nastavte požadovanou expozici. 
5. Detekce pohybu: Vypnuto / Zapnuto. 
6. Audiozáznam: Vypnuto / Zapnuto nahrávání zvuku. 
7. G-SENSOR: Nastavte citlivost G sensoru. 
8. Zobrazení data: Vypnuto / Zapnuto. 

 

Systémové nastavení 
1. Datum/čas: Nastavte aktuální datum a čas. 
2. Automatické vypnutí: Nastavte dobu, po které se má kamera automaticky vypnout. 
3. Zvuk kláves: Vypnuto / Zapnuto. 
4. Jazyk: Vyberte požadovaný jazyk. 
5. TV mód: PAL/NTSC. 
6. Frekvence:  50Hz / 60Hz. 
7. Spořič displeje: Nastavte dobu, po které se má úspora displeje spustit. 
8. IR LED (přisvícení): Vypnuto / Zapnuto. 
9. Formátovat: Zrušit / OK - smažete vše z pam. karty. 
10. Výchozí nastavení: Zrušit / OK vyresetuje kameru to do továrního nastavení. 
11. Poznávací značka vozidla: Nastavte si označení svého vozidla. 
12. Verze SW: Zjistíte verzi softwaru ve vaší kameře. 

 

Funkce 
 

Nahrávání ve smyčce 
Po nastavení daného času smyčky se po stisknutí tlačítka OK nahrávají záznamy o zvolené délce (1 min. / 3 min. / 5 min.). 
Pokud na paměťové kartě nezbývá volné místo, automaticky se začnou přepisovat nejstarší záznamy a natáčení videa 
pokračuje.  

 

WDR 
Po zapnutí funkce WDR se kamera lépe vypořádá s nestandardními světelnými podmínkami jako např.: zdroj světla v pozadí, 
noční provoz, stíny v nadměrně osvětleném prostoru. 
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G SENZOR 
Jde v podstatě o akcelerometr. Při nadměrnému zrychlení (náraz atd..) kamera automaticky uloží aktuální nahrávku, kterou při 
standardním nahrávání nebude možné smazat. V nastavení lze zvolit citlivost G- senzoru. 

 

Mód Fotoaparátu 
1. Zapněte zařízení.  
2. Zařízení se automaticky zapne do módu Nahrávání videa. 
3. Pro volbu fotoaparátu stiskněte tlačítko MENU. 
4. Fotografii pořídíte stisknutím tlačítka OK. 
5. Šipkami Nahoru a Dolů můžete využít digitální zoom (přibližování oddalování). 

 

Nastavení módu Fotoaparátu 
Stisknutím tlačítka MENU z módu Fotoaparátu se dostanete do nastavení tohoto módu. 

1. Rozlišení: nastavte rozlišení fotoaparátu. 
2. Kvalita: Nastavte kvalitu fotografie (má vliv na velikost snímku na pam. kartě). 
3. Ostrost: Nastavte stupeň ostrosti fotografie. 
4. Vyvážení bílé: Dle okolních podmínek nastavte vyvážení bílé. 
5. ISO: Nastavte požadovanou hodnotu ISO. 
6. EV: Nastavte požadovanou expozici. 
7. Stabilizace: Vypnuto / Zapnuto. 
8. Zobrazení data: Vypnuto / Datum / Datum/Čas. 

 
 

Mód Přehrávání záznamů 
1. Zapněte zařízení.  
2. 2x stiskněte tlačítka MÓD. 
3. Dostanete do módu přehrávání. 
4. Šipkami vyberte požadovaný záznam či fotografii, které chcete prohlížet. 
5. Stisknutím OK spustíte vybraný záznam. Následným stisknutím OK přehrávání pozastavíte. 
6. Šipkami NAHORU a DOLŮ můžete záznam obousměrně přetáčet. 
7. Pro zastavení záznamu stiskněte tlačítko MÓD  

 

Nastavení módu Přehrávání záznamů 
Stisknutím tlačítka MENU z módu Přehrávání záznamů se dostanete do nastavení tohoto módu. 
Smazat – smažete vybranou popř. všechny nahrávky. 
Zámek – zamknete, popř. odemknete vybrané záznamy. 
Prezentace – Zapnete prezentaci uložených snímků popř. nahrávek. 
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Řešení potíží 
 

Zařízení přestalo fotit nebo natáčet videa. 
a) Ujistěte se, že na paměťové kartě zbývá dostatek volného místa, pokud ne, vyměňte ji nebo odstraňte některá data. 
b) Ujistěte se, že paměťová karta je zapojena správným způsobem. 
c) Změňte rozlišení objektivu v menu nastavení. 

 
Obraz nebo video jsou rozmazané. 
Očistěte sklo objektivu jemným hadříkem. 
 

Tip1: Na internetových stránkách www.iget.eu se ujistěte, zda-li ve své kameře máte poslední 
verzi softwaru. Pokud ne, aktualizujte ji. 
 
Tip2: Pokud zařízení přestane zcela reagovat, restartujte jej pomocí malého tlačítka Reset  

 
 

Další informace 
 
1) Pro domácnosti: Uvedený symbol (přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické 
nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej 
odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací 
tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být 
důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu 
nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v 
souladu s národními předpisy uděleny pokuty. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických 
a elektronických zařízení (firemní a podnikové použití): Pro správnou likvidaci elektrických a 
elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašeho prodejce nebo 
dodavatele. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení v 
ostatních zemích mimo Evropskou unii: Výše uvedený symbol (přeškrtnutý koš) je platný 
pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení 
si vyžádejte podrobné informace u Vašich úřadů nebo prodejce zařízení. Vše vyjadřuje 
symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo tištěných materiálech. 
 
2) Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a 
dotazů kontaktujte svého prodejce. Dodržujte pravidla pro práci s elektrickými zařízeními. 
Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření 
nebo odstranění krytů hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení 
zařízení a jeho opětovném zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem. 

 
 
Prohlášení o shodě: 
 

Společnost Intelek spol. s.r.o. tímto prohlašuje, že všechna zařízení F170 FHD (G55)  jsou ve shodě 
se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 2004/108/EC. 
 
Záruční lhůta je na produkty 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. Prohlášení o shodě lze stáhnout 
také na internetových stránkách www.iget.eu.  

 
 
 

 
 

Toto zařízení je možné používat v následujících zemích 

 
 

Výhradní dovozce produktů iGET pro ČR: 
INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brno 

web: http://www.iget.eu 
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o. Všechna práva vyhrazena. 

http://www.iget.eu/
http://www.iget.eu/
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Ръководство на потребителя  
основна информация 
- Някои параметри, описание на фигури и изображения в ръководството могат да се различават в зависимост от 

версията и актуализацията.  

- Възможни са печатни грешки. 

- Актуализирайте устройството веднага след като бъде достъпна нова версия на софтуера. 

С цел успешното подаване на евентуална рекламация на продукта, препоръчваме да се попълни и потвърди при 

продавача гаранционната карта, включително серийния номер на закупения продукт, който трябва да съвпада със 

серийния номер посочен в касовата бележка, фактурата за доставка и върху самия продукт. Гаранционната карта се 

намира на последната страница на това ръководство. 

 
Поставяне и изваждане на картата с памет 
 
СЪВЕТ: Когато поставяте или изваждате картата с памет, устройството се изключва 
автоматично. Затова ние препоръчваме преди това камерата да бъде изключена.  

1. Внимателно вкарайте картата в слота за карта с памет, спазвайте посоката на вкарване на картата показана 

до слота. Натиснете леко картата, докато не влезе добре в слота на устройството. 

2. Ако искате да извадите картата, внимателно я натиснете, щом механизмът за закрепване на картата щракне, 

можете да я извадите от устройството. 

3. Ако не е поставена карта с памет, на дисплея автоматично ще се появи предупреждение за недостатъчно 

памет “Моля поставете карта”. 
 
Предупреждения:  

1. Обърнете повишено внимание за спазване на посоката на вкарване н картата с памет в слота. Ако вкарате 

картата с памет в слота неправилно, това може да повреди картата и слота. 

2. След като картата бъде свързана с устройството, камерата ще я настрои за използване. 

3. Архивирайте редовно документите и данните съхранявани на картата. Ние не можем да поемем отговорност 

за каквато и да е загуба на данни. 

4. След свързване на картата с памет, използвайте функцията "Форматиране" от менюто "Настройки", за да 

форматирате картата с памет. 

 

Описание на продукта 
 

 

1. AV конектор 
2. конектор съединител 
3. Бутон  RESET 
4. На бутона за включване 

/ изключване 
5. Слот за памет. карта 
6. Бутон  MENU 

 

7. LED Статус 
8. дисплей 
9. Бутон  режим 
10. Бутон надолу 
11. Бутон  нагоре 
12. Бутон OK 
13. Mini USB конектор 

 

14. микрофон 
15. HDMI конектор 
16. говорител 
17. обектива 
18. инфрачервени диоди
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Зареждане: 
 
През първите три цикъла на зареждане зареждайте батерията само когато е напълно разредена и я зареждайте в 

продължение на най-малко 6 часа, докато не се зареди напълно. 
В устройството е вградена литиева батерия, която е предназначена за многократно зареждане. При първо 

зареждане използвайте един от следните начини: 
1. Свържете камерата с компютър с помощта на USB кабел. 
2. Свържете камерата със зарядно устройство с помощта на USB кабел и вкарайте адаптера в 

електрическия контакт (адаптерът не е включен в опаковката). 

Предупреждение:  
1. Ако батерията се изтощи до минимална степан, камерата се изключва автоматично, за да продължите да 

я използвате, трябва да свържете камерата да се зарежда. 
2. Червеният индикаторът (когато камерата е включена червеният индикатор свети заедно със синия) 

показва, че батерията се презарежда. Когато батерията е напълно заредена, червеният индикатор 
изгасва. 

 

Включване / изключване на камерата / Видеозапис 
1. Чрез натискане на бутон  в продължение на 3 секунди включвате устройството. След включване на 

камерата светва син индикатор. 
2. След включване камерата автоматично влиза в режим видеозапис. Чрез натискане на бутона OK можете 

веднага да започнете да записвате. За да спрете да записвате натиснете отново бутона OK, видеозаписът 
автоматично се съхранява в картата с памет. 

3. Ако искате да изключите устройството, натиснете бутона  Включване/Изключване. 

  

Меню "Настройки" 
 

Видео настройки / Системни настройки 
Включете устройството чрез натискане на бутона Вкл. / Изкл. Камерата автоматично се включва в режим 
Видеозапис. Чрез натискане на бутон MENU преминавате в менюто за настройки. Когато натиснете бутона 
MENU два пъти, преминавате в менюто за системни настройки. 
 

За да се движите в менюто използвайте бутоните със стрелки НАГОРЕ и НАДОЛУ.  За да потвърдите избор, натиснете 
бутона OK. За да приключите редактирането и да се върнете към основния екран, натиснете бутона MENU. 

 
Настройки на режим "Видеозапис" 

1. Резолюция: Настройва желаната резолюция на видеозаписа. 
2. Цикличен запис: Настройва желаната продължителност на цикъла, или изключва функцията цикличен 

запис. 
3. WDR: Включено / Изключено  
4. Експозиция: Настройва желаната експозиция 
5. Датчик за движение: Включено / Изключено 
6. Звукозапис: Включено / Изключено на звукозаписа 
7. G-СЕНЗОР: Регулира на чувствителността на G-сензора  
8. Показване на дата: Включено / Изключено 

 

Системни настройки 
1. Дата / Час: Настройва текуща дата и час. 
2. Автоматично изключване: Настройва периода от време, след който камерата автоматично се изключва. 
3. Звук на бутоните: Включено / Изключено. 
4. Език: Избира желания език. 
5. ТВ система: PAL/NTSC 
6. Честота:  50Hz / 60Hz. 
7. Скрийнсейвър: Настройва периода от време, след който се включва скрийнсейвър. 
8. IR LED (подсветка): Изключено / Включено. 
9. Форматиране: Отмени / OK - изтрива цялото съдържание на картата с памет 
10. Настройки по подразбиране: Отмени / OK рестартира камерата до фабричните и настройки. 
11. Регистрационен номер на автомобила: Въвежда регистрационния номер на автомобила. 
12. Версия на SW: Показва версията на софтуера на камерата. 

 
 

Функции 
Цикличен запис 
След настройка на желаната продължителност на цикъла след натискане на бутона OK се записват видеоклипове с 
желаната продължителност (1 мин. / 3 мин. / 5 мин.). Ако в картата с памет няма свободно място, автоматично започват 
да се презаписват старите записи и видеозаписът продължава.  
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WDR 
След включване на функцията WDR камерата по-добре записва при нестандартни светлинни условия, като например: 
силен светлинен фон, нощен видеозапис, сенки в прекомерно осветено пространство. 
 

G СЕНЗОР 
Това е всъщност акселерометър. При прекомерно ускорение (удар, и т.н.) камерата автоматично съхранява текущия 
запис, който при стандартен запис не може да бъде изтрит. В настройките можете да настроите чувствителността на G-
сензора. 

 

Режим "Фотоапарат" 
1. Включете устройството.  
2. Устройството автоматично се включва в режим "Видеозапис". 
3. Изберете режим "Фотоапарат" след натискане на бутона MENU. 
4. За да направите снимка натиснете бутона OK. 
5. Чрез  стрелките Нагоре и надолу можете да използвате функцията за цифрово мащабиране 

(приближаване отдалечаване). 
 

Настройки на режим "Фотоапарат" 
Чрез натискане на бутона MENU при включен режим "Фотоапарат" ще влезете в настройките на този режим. 

1. Резолюция: Настройва желаната резолюция. 
2. Качество: Настройва качеството на снимките (влияе на големината на снимките в картата с памет). 
3. Рязкост: Настройва нивото на рязкост на снимките. 
4. Баланс на бялото: Настройва баланса на бялото. 
5. ISO: Настройва желаното ISO. 
6. EV: Настройва желаната експозиция.  
7. Стабилизация: Включено / Изключено. 
8. Показване на дата: Изключено / Дата / Дата / Час. 

 
 

Режим "Възпроизвеждане на записи" 
1. Включете устройството.  
2. Натиснете два пъти бутона РЕЖИМ. 
3. Влизате в режим "Възпроизвеждане на записи". 
4. Чрез стрелите изберете желания запис или снимки, които искате да разгледате.  
5. Натиснете OK, за да започне възпроизвеждане на избрания запис. Чрез повторно натискане OK можете 

да направите пауза във възпроизвеждането. 
6. Чрез стрелите НАГОРЕ и НАДОЛУ можете да превъртате записа в двете посоки. 
7. За да спрете записа, натисне бутона РЕЖИМ. 

 

Настройки на режим "Възпроизвеждане на записи" 
Чрез натискане на бутона MENU при включен режим "Възпроизвеждане на записи" ще влезете в настройките на 

този режим. 
Изтриване – изтрива избрания или евентуално всички записи. 
Заключване – заключва, евентуално отключва всички записи. 
Презентация – включва презентация на съхранените снимки, евентуално записи. 
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Отстраняване на неизправности 
 

Устройство престава да прави снимки или да записва видео. 
a) Уверете се, че в картата с памет има достатъчно свободно място, в противен случай я заменете или изтрийте 

някои данни. 
b) Уверете се, че картата с памет е поставена по правилния начин. 
c) Променете резолюцията на обектива в менюто за настройки. 

 
Снимката или видеото е размазано. 
Почистете стъклото на обектива с мека кърпа. 
 

Съвет 1: На сайта www.iget.eu проверете, дали във Вашата камера е инсталирана 
последната версия на софтуера. Ако това не е така, актуализирайте го. 
 
Съвет 2: Ако устройството престане да реагира напълно, рестартирайте го с помощта на малкия бутон Reset. 

 
1) За домакинства: Изобразеният символ (зачеркната кофа за боклук) върху продукта или в 
неговата съпровождаща документация означава, че използваните електрически или 
електронни изделия не трябва да се изхвърлят заедно с битовите отпадъци. С цел 
правилното изхвърляне на продукта, предайте го на определените пунктове за отпадъци, 
където ще бъде приет безплатно. Правилното изхвърляне на вашия използван уред ще 
помогне за предотвратяване на възможните негативни последствия за околната среда и 
човешкото здраве, което може да бъде последица от неправилното изхвърляне. За повече 
информация, моля свържете се с вашите местни власти или с най-близкия пункт за 
събиране на отпадъци. Неправилното изхвърляне на тези отпадъци в съответствие с 
националните разпоредби, може да доведе до налагане на глоби. Информация за 
потребители за отпадъци от електрическо и електронно оборудване (фирмена и бизнес 
употреба): За правилното изхвърляне на  отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване изискайте подробна информация от Вашия продавач или доставчик. 
Информация за потребители за отпадъци от електрическо и електронно оборудване в 
останалите страни извън Европейския съюз: Изобразеният символ (зачеркната кофа за 
боклук) е валиден само в страните от Европейския съюз. За правилното изхвърляне на  
отпадъци от електрическо и електронно оборудване изискайте подробна информация от Вашите власти или от Вашия 
продавач. Символът на зачеркната кофа за боклук е означен върху продукта, опаковката или документацията. 

2) За гаранционни претенции за ремонт на устройството се обръщайте към своя продавач. В случай на технически 
проблеми и въпроси, моля свържете се със своя продавач. Следвайте правилата за работа с електрически устройства. 
Потребителят няма право да разглобява уреда или да заменя някоя част от него. Отварянето или свалянето на капака 
носи риск от токов удар. Неправилното сглобяване на уреда и неговото повторно включване също води до риск от токов 
удар. 

 

Декларация за съответствие: 

Дружество Intelek spol. s.r.o. настоящото декларира, че всички устройства F170 (G55) 
съответстват на основните изисквания и в съответствие със основните изисквания и другите 
приложими разпоредби на Директива 2004/108/EC. 

 

Гаранционният срок на продукта е 24 месеца, освен ако не е посочено друго. Декларация за 
съответствие може да бъде изтеглена от интернет сайта www.iget.eu. 

 

Това устройство може да се използва в следните държави: 

 

 

Изключителен вносител на продукти iGET в EU: 

INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brno 

web: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o. Всички права запазени. 

http://www.iget.eu/
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Benutzerhandbuch 
 
Grundinformationen: 
- Einzelne Parameter, die Beschreibung der Abbildungen und das Aussehen im Handbuch können sich in der Abhängigkeit von 

den einzelnen Versionen und Updates unterscheiden.  

- Druckfehler vorbehalten. 

- Aktualisieren Sie die Einrichtung gleich, sobald die neue Version der Software zur Verfügung steht. 

Zum Zwecke der ordnungsgemäßen Geltendmachung einer  eventuellen Reklamation des Produktes empfehlen wir, den 

Garantieschein beim Verkäufer ausfüllen und bestätigen zu lassen, und zwar inklusive der Anführung der Seriennummer des 

gekauften Produktes, die mit der Seriennummer identisch sein muss, die im Kaufbeleg zum Produkt sowie im Lieferschein und 

an dem gekauften Produkt angeführt ist. Der Garantieschein ist auf den letzten Seiten dieses Handbuchs.  

Speicherkarte einstecken und herausnehmen 
 
TIP: Beim Einstecken oder Herausnehmen der Speicherkarte schaltet das Gerät automatisch 
aus. Wir empfehlen also, die Kamera bereits vorher auszuschalten.  

1. Schieben Sie die Speicherkarte in den Steckplatz für die Speicherkarte vorsichtig ein, beachten Sie die Richtung beim  

Einstecken der Karte nach dem Schema beim Steckplatz. Drücken Sie die Karte vorsichtig hin, bis sie im 

Einsteckplatz des Gerätes fest positioniert ist. 

2. Falls Sie die Speicherkarte herausnehmen wollen, drücken Sie die Karte vorsichtig, sobald der Mechanismus, der die 

Karte hält, einrastet, können Sie die Karte aus dem Gerät herausnehmen.  

3. Falls keine Speicherkarte vorliegt, wird auf dem Display die Meldung für die unzureichende Speicherkapazität  

“Stecken Sie bitte die Karte ein” automatisch angezeigt. 
 
Hinweis:  

1. Widmen Sie erhöhte Aufmerksamkeit der Richtung, in die Sie die Karte einstecken. Beim Einstecken der Karte in 

einer  falschen Richtung können die Karte sowie der Steckplatz beschädigt werden. 

2. Sobald die Karte am Gerät korrekt angeschlossen ist, führt die Kamera die Einstellung der Karte für deren  

Verwendung durch. 

3. Die auf der Karte gespeicherten Dokumente und Daten sollten Sie immer sichern. Wir können keine Verantwortung 

für den eventuellen Datenverlust übernehmen. 

4. Nach dem ersten Anschluss der Speicherkarte verwenden Sie die Funktion “Formatieren” aus dem Menü “Einstellen” 

für die Formatierung der Speicherkarte. 

Produktbeschreibung 
 

 

1. AV-Anschluss 
2. Verbindungsbügel 
3. RESET-Taste 
4. Ein / Aus-Taste 
5. Steckplatz für Speicher. 

KarteMENU-Taste 
6. Taste Modus 

7. Status-LED 
8. Anzeige 
9. Mode-Taste 
10. Taste gedrückt 
11. Taste Auf 
12. Taste Ok 
13. Mini-USB-Anschluss 

14. Mikrofon 
15. HDMI-Anschluss 
16. Lautsprecher 
17. Objektiv 
18. INFRA-Dioden
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Laden: 
 
Während der ersten Ladezyklen laden Sie die Batterie nur dann, wenn sie ganz leer ist und laden Sie diese für die Dauer  

von mindestens 6 Stunden, bis sie vollgeladen ist. 
Im Gerät ist eine Lithiumbatterie eingebaut, die für den wiederholten Ladeprozess bestimmt ist. Beim ersten Ladevorgang 

nutzen Sie eine der folgenden Verfahrensvarianten: 
1. Schließen Sie die Kamera an den Computer mit dem USB-Kabel an. 
2. Schließen Sie die Kamera an den Speiseadapter mit dem USB Kabel an und stecken Sie den Adapter in die 

Steckdose ein. (Adapter ist in der Packung nicht enthalten). 

Hinweis:  
1. Falls die Batterie auf Minimum entladen ist, schaltet die Kamera automatisch aus, für weitere Nutzung des 

Gerätes müssen Sie die Kamera ans Ladegerät anschließen. 
2. Der rot leuchtende Indikator (falls die Kamera eingeschaltet ist, leuchtet die rote Kontrollleuchte mit der blauen 

zusammen) bedeutet, dass der Ladeprozess der Batterie gerade läuft. Sobald die Batterie vollgeladen ist, 
erlischt der rote Indikator. 

Kamera einschalten/ausschalten / Videoaufnahme machen 
1. Mit dem Drücken für die Dauer von 3 Sekunden schalten Sie das Gerät ein. Nach dem Einschalten der Kamera 

leuchtet die Kontrollleuchte blau auf. 
2. Nach dem Einschalten wird die Kamera automatisch in den Video-Modus eingestellt. Mit dem Drücken der Taste  OK 

können Sie sofort mit dem Aufnahmevorgang beginnen. Nach dem Ende des Aufnahmevorgangs klicken Sie wieder 
auf die Taste OK, die Aufnahme wird auf die Speicherkarte automatisch gespeichert. 

3. Falls Sie das Gerät ausschalten wollen, drücken Sie die Taste  für Ein/Aus.  

 

Menü Einstellen 
Video einstellen / Systemeinstellung 
Schalten Sie das Gerät mit dem Drücken der Taste Aus / Ein ein. Die Kamera schaltet automatisch im Modus 
Videoaufnahme machen. Mit dem Drücken der Taste MENÜ öffnen Sie die Einstelloptionen. Falls Sie die MENÜ-Taste 
zweimal drücken, öffnen Sie die Systemeinstellung. 

Für die Bewegung im Menü nutzen Sie die Richtungstasten NACH OBEN und NACH UNTEN.  Für die Bestätigung jeder Option  
drücken Sie die Taste OK. Für die Beendigung der Anpassungen und die Rückkehr zum Hauptbildschirm drücken Sie die Taste 
MENÜ. 

Modus Videoaufnahme machen einstellen 
1. Auflösung: stellen Sie die geforderte Videoauflösung ein. 
2. In einer Schleife aufnehmen: stellen Sie die gewünschte Länge der Schleife ein oder Sie können das 

Aufnehmen in einer Schleife ausschalten. 
3. WDR: Aus / Ein. 
4. Exposition: Stellen Sie die gewünschte Exposition ein. 
5. Detektion der Bewegung Aus / Ein. 
6. Tonaufnahme: Aus / Ein Tonaufnahme. 
7. G-SENSOR: Stellen Sie die Sensibilität des G-Sensors ein. 
8. Daten zeigen: Aus / Ein. 

 

Systemeinstellung 
1. Datum/Zeit: Stellen Sie aktuelles Datum, Zeit ein. 
2. Automatisches Ausschalten: Stellen Sie die Zeit ein, nach welcher die Kamera automatisch ausschalten soll. 
3. Tastenton: Aus / Ein. 
4. Sprache: Wählen Sie die gewünschte Sprache aus. 
5. TV-Modus: PAL/NTSC. 
6. Frequenz:  50Hz / 60Hz. 
7. Display-Sparmodus: Stellen Sie die Zeit ein, nach welcher der Display-Sparmodus starten soll. 
8. IR LED (Illuminator): Aus / Ein. 
9. Formatieren: Löschen  / OK – Sie löschen alles von der Speicherkarte. 
10. Ausgangseinstellung: Löschen / OK resetieren Sie die Kamera in die Werkseinstellung. 
11. Amtliches Kennzeichen des Wagens: Stellen Sie das amtliche Kennzeichen Ihres Wagens ein. 
12. SW-Version: Sie stellen die Version Ihrer Software in Ihrer Kamera fest. 

 

Funktion 
 

Aufnahmen in einer Schleife  
Nach der Einstellung der gegebenen Zeit der Schleife werden nach dem Drücken der Taste OK die Aufnahmen in der gewählten 
Länge (1 min. / 3 min. / 5 min.) gemacht. Falls auf der Speicherkarte kein Platz bleibt, werden die ältesten Aufzeichnungen 
automatisch umgeschrieben und Videoaufnahmen werden fortgesetzt. 

 

WDR 
Nach dem Einschalten der Funktion WDR bewältigt die Kamera besser die nicht standardmäßige Beleuchtungsbedingungen 
wie z. B.: Beleuchtungsquelle im Hintergrund, Nachtmodus, Schatten in einem zu viel beleuchteten Raum. 
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G-SENZOR 
Prinzipiell handelt es sich um einen Akzelerometer. Bei einer zu hohen Beschleunigung (Anprall usw.) speichert die Kamera 
automatisch die aktuelle Aufnahme, die man beim standardmäßigen Aufnehmen nicht löschen kann. In der Einstellung muss die 
Sensibilität des G- Sensors gewählt werden. 

 

Fotoapparat-Modus 
1. Schalten Sie das Gerät ein.  
2. Das Gerät schaltet automatisch im Modus Videoaufnahme machen ein. 
3. Für die Option Fotoapparat schalten Sie die Taste MENÜ. 
4. Die Bildaufnahme machen Sie mit dem Drücken der Taste OK. 
5. Mit Pfeilen Nach oben und Nach unten können Sie die digitale Zoom-Funktion nutzen  (Annähern und 

Entfernen). 
 

Fotoapparat-Modus einstellen 
Mit dem Drücken der Taste MENÜ im Fotoapparat-Modus öffnen Sie die Einstelloptionen zu diesem Modus. 

1. Auflösung: stellen Sie die Auflösung des Fotoapparates ein. 
2. Qualität: Stellen Sie die Qualität der Bildaufnahme ein (hat Einfluss auf die Größe der Aufnahme auf der 

Speicherkarte). 
3. Schärfe: Stellen Sie die Schärfestufe der Bildaufnahme ein 
4. Weissbalanz: Nach Umgebungsbedingungen stellen Sie Weissbalanz ein. 
5. ISO: Stellen Sie den gewünschten ISO-Wert ein. 
6. EV: Stellen Sie die gewünschte Exposition ein. 
7. Stabilisierung: Aus / Ein. 
8. Daten anzeigen: Aus / Datum / Datum/Zeit . 

 
 

Modus Aufnahmen abspielen 
1. Schalten Sie das Gerät ein.  
2. Drücken Sie 2 x die Taste MÓD/Modus. 
3. Sie öffnen den Abspielmodus. 
4. Mit Pfeilen wählen Sie die gewünschte Video- oder Bildaufnahme, die Sie sich ansehen wollen. 
5. Mit Drücken OK starten Sie die gewählte Aufnahme. Mit dem anschließenden Drücken OK unterbrechen Sie das 

Abspielen. 
6. Mit Pfeilen NACH OBEN und NACH UNTEN können Sie die Aufnahme in beiden Richtungen abspielen. 
7. Für Stoppen der Aufnahme drücken Sie die Taste MÓD/Modus. 

 

Modus - Aufnahmen abspielen - einstellen 
Mit dem Drücken der Taste MENÜ im Modus Aufnahmen abspielen öffnen Sie die Einstellungsoptionen dieses Modus. 
Löschen – Sie löschen die gewählte Aufnahme, bzw. alle Aufnahmen 
Schloss – Sie sperren, bzw. entsperren die ausgewählten Aufnahmen 
Präsentation – Sie schalten die Präsentation der gespeicherten Bild-, bzw. Videoaufnahmen ein. 
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Problemlösung 
Das Gerät fotografiert nicht oder macht keine Videoaufnahmen. 

a) Vergewissern Sie sich, dass es genug freien Platz auf der Speicherkarte gibt, falls nicht, wechseln Sie diese aus oder 
entfernen Sie manche Daten. 

b) Vergewissern Sie sich, dass die Speicherkarte richtig angeschlossen ist. 
c) Ändern Sie die Auflösung des Objektivs im Einstellmenü. 

 
Die Bild- oder Videoaufnahme ist unscharf. 
Reinigen Sie das Objektivglas mit einem feinen Lappen. 
 

Tip1: Auf Internetseiten unter www.iget.eu vergewissern Sie sich, ob Ihre Kamera über die 
aktuellste Software-Version verfügt. Falls nicht, aktualisieren Sie diese. 
 
Tip2: Falls das Gerät ganz aufhört zu reagieren, starten Sie es neu mit der kleinen Taste Reset. 
 

Schäden, die eine fachliche Reparatur erfordern 

Falls folgende Fälle auftreten, wenden Sie sich an die autorisierte Servicestelle oder an den Lieferanten:  

  Ins Handy ist Feuchtigkeit eingedrungen. 

  Das Handy wurde mechanisch beschädigt . 

  Das Handy läuft zu viel heiß. 
 

1) Für Haushalte: Das angeführte Symbol (gestrichener Korb) an dem Produkt oder in der 
Begleitdokumentation bedeutet, dass die verwendeten elektrischen oder elektronischen Produkte 
nicht zusammen mit dem Kommunalmüll entsorgt werden. Zum Zwecke der richtigen Entsorgung 
des Produktes geben Sie es an den bestimmten Sammelstellen ab, wo sie kostenlos 
übernommen werden. Mit der richtigen Entsorgung dieses Produktes helfen Sie bei der 
Erhaltung der wertvollen Naturquellen und der Vorbeugung potentieller negativer Auswirkungen 
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, wo sich die unrichtige Abfallentsorgung 
widerspiegeln könnte. Weitere Einzelheiten holen Sie bei der örtlichen Behörde oder der 
nächsten Sammelstelle ein. Bei der unrichtigen Entsorgung dieser Abfallart können im Einklang 
mit den Nationalvorschriften Strafen verhängt werden. Informationen für den Benutzer über die 
Entsorgung der elektrischen und elektronischen Einrichtungen (Firmen- und 
Unternehmensgebrauch): Für die richtige Entsorgung der elektrischen sowie elektronischen 
Einrichtungen holen Sie ausführliche Informationen bei Ihrem Händler oder Lieferanten ein. 
Informationen für den Benutzer über die Entsorgung der elektrischen sowie elektronischen 
Einrichtungen außerhalb der EU-Länder: Das oben angeführte Symbol (gestrichener Korb) gilt 
nur in den EU-Ländern. Für die richtige Entsorgung der elektrischen sowie elektronischen 
Einrichtungen holen Sie ausführliche Informationen bei Ihren Behörden oder dem Verkäufer des Gerätes ein. Alles wird durch 
das Symbol des gestrichenen Korbs an der Verpackung oder in den gedruckten Unterlagen dargestellt. 
2) Garantiereparaturen machen Sie bei Ihrem Verkäufer geltend. Im Falle von technischen Problemen und Fragen kontaktieren 
Sie Ihren Verkäufer. Halten Sie die Regeln für die Arbeit mit Elektroanlagen ein. Der Benutzer ist nicht berechtigt, das Gerät zu 
zerlegen oder einen seiner Bestandteile auszutauschen. Beim Öffnen oder Beseitigen von Deckeln droht das Risiko des 
Stromunfalls. Bei der unrichtigen Zusammensetzung des Gerätes und seiner erneuten Einschaltung setzen Sie sich auch dem 
Risiko des Stromunfalls aus. 

 

Konformitätserklärung: 

Gesellschaft Intelek spol. s.r.o. erklärt hiermit, dass alle Geräte F170  (G55) in Übereinstimmung 
mit allen grundlegenden Anforderungen und weiteren einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 
2004/108/EC sind. 

 

Die Garantiefrist  für Produkte beträgt 24 Monate, sofern nicht anders festgelegt. Die 
Konformitätserklärung kann aus dem Internet unter www.iget.eu heruntergeladen werden. 

 

Dieses Gerät kann in den folgenden Ländern benutzt werden: 

 
Alleinimporteur der Produkte iGET in die EU: 

INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brünn 

Internet: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o. Alle Rechte vorbehalten

http://www.iget.eu/
http://www.iget.eu/
http://www.iget.eu/helpdesk
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User manual 
 

Basic information 

- Individual parameters, description by figures and design in the manual may differ depending on the version and updates.  

- Printing errors reserved. 

- Update your device as soon as a new version of software is available. 

For the proper making of any complaint we advice to ask your dealer for filing up and confirming this warranty card including the 

statement of serial number of the product purchased, which must match the serial number, referred to as the proof of purchase 

and delivery note, as well as the purchased product. The warranty card is on the last pages of this manual. 

 

Inserting and ejecting the memory card 
HINT: When inserting or ejecting the memory card, the device shuts off automatically. We 
therefore recommend having the camera off before this act.  

1. Insert carefully the memory card into the memory card slot. Pay attention to the correct direction of card insertion as 

shown on outline next to slot. Push gently the card into, until it firmly sticks in the device slot. 

2. To remove the card, push it gently and once the mechanism holding the card in the slot is clicking, you can move it 

out of the device. 

3. If no card is inserted, the display will automatically warn of memory lack by message "Please, insert the card". 
 
Warning:  

1. Pay attention to the direction, in which the card is inserted into the slot. By connecting the card in the wrong direction, 

the card can also damage the card slot. 

2. When the card is properly connected, the camera will set the card to use. 

3. You should always back up the documents and data, stored in the card. We cannot bear any responsibility for an 

eventual loss of data. 

4. After connecting the memory card, use the "Format" function from the "Setting" menu to format the memory card. 

 

Product description 
 
 

 

1. AV connector 
2. Connector bracket 
3. RESET button 
4. On / off button 
5. Slot for memory. card 
6. MENU button 

 
 
 
 

7. Status LED 
8. Display 
9. Mode Button 
10. button Down 
11. Button Up 
12. Button OK 

 
 
 
 

13. Mini USB connector 
14. Microphone 
15. HDMI connector 
16. Speaker 
17. Lens 
18. INFRA diodes 
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Charging: 
 
During the first three cycles charge the battery only, when it is completely discharged and recharge it at least 6 hours until 

it is fully charged. 
The device contains a built-in lithium battery, which is designed for repeated recharging. Recharging for the first time, 

apply one of the following procedure: 
1. Connect the camera via USB cable to the PC. 
2. Connect the camera to the AC adapter using the USB cable and plug it into the wall outlet (adapter is not 

packed). 

Warning:  
1. If the battery runs down to a minimum, the camera turns off automatically. To be further used it is necessary to 

recharge the battery. 
2. The red light indicator (when the camera is turned on the red LED comes on together with blue one) indicates 

that the battery is being recharged. When the battery is fully recharged, the red light goes out. 

 
 

Camera ON / OFF / Video recording 
1. Pressing for 3 seconds, you will turn on the camera. After turning on the camera the indicator light, will lights up in 

blue colour. 
2. After turning on the camera automatically sets the video mode. Press OK button to start recording immediately. To 

stop the recording, click OK again, the record is automatically saved on the memory card. 

3. If you want the device off, press  on/off button. 

 

Menu Settings 
 

Video settings/System settings 
Turn the device on by pressing ON/OFF button. The camera will automatically switch over to the Video recording 
mode. Press MENU button to access the Settings menu. If you press twice the MENU button twice, you will get into 
the System settings. 
 

To navigate in the menu, use the arrow keys UP and DOWN.  To confirm each selection, press OK. To stop editing and return to 
the main screen, press MENU button. 

 

 
Setting of video recording mode  

1. Resolution: Set the required video resolution. 
2. Recording in a loop: Set the desired loop length or you can turn off the recording in a loop. 
3. WDR: ON/OFF . 
4. Exposure: Set the required exposure. 
5. Motion detection: ON/OFF. 
6. Audio record: Sound recording ON/OFF 
7. G-SENSOR: Set the G sensor sensitivity. 
8. Date display: ON/OFF. 

 

System settings 
1. Date/time: Set the actual date and time. 
2. Automatic shutdown: Set the time after which the camera switches down automatically. 
3. Key sound: ON/OFF. 
4. Language: Choose the required language. 
5. TV mode: PAL/NTSC. 
6. Frequency:  50Hz / 60Hz. 
7. Screen saver: Set the time after which the display starts saving. 
8. IR LED (additional lighting): ON/OFF. 
9. Format: Cancel / OK - delete all from memory card. 
10. Initial setting: Cancel / OK resets your camera to factory settings. 
11. Vehicle registration number: Set the name of your vehicle. 
12. SW version: You will find the software version of your camera 

 
 

Functions 
 

Recording in a loop 
After setting the determined time of loop, the entries with a selected length (1 min. / 3 min. / 5 min.) are recorded after pressing 
OK button.  If there is no free space on a memory card, the oldest records will be automatically overwritten and the camera 
keeps on recording.  
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WDR 
Applying the WDR function, the camera deals better with non-standard lighting conditions such as; light source in the 
background, night operation, shadows in over-lit space. 
 

G SENSOR 
It is an accelerometer. In the event of excessive acceleration (impact etc.), the camera automatically saves the current record, 
which will not be erased during standard recording. You can select the sensitivity of G sensor in the Settings menu.  

 

Camera mode 
1. Turn on the device.  

2. The device will automatically switch over to Video recording mode. 

3. To select the camera, press MENU button. 

4. To take a snap, press OK. 

5. You can use a digital zoom (zooming-in/zooming-out). 
 

Setting of camera mode 
Press the MENU from camera mode to get to the setting of this mode. 

1. Resolution: Set the camera resolution. 
2. Quality: Set the picture quality (it affects the picture size on the memory card). 
3. Sharpness: Set the level of picture sharpness. 
4. White colour balance: Set the white colour balance according to ambient conditions. 
5. ISO: Set the required ISO value. 
6. EV: Set the required exposure. 
7. Stabilization: ON/OFF. 
8. Data display: OFF / Date / Date/time . 

 
 

Playback mode 
1. Turn on the device.  

2. Press twice MODE buttons. 

3. You will get into playback mode. 

4. Select the desired record or snap, you want to view, using arrow keys. 

5. Press OK to start selecting record. Then press OK to pause in the playback. 

6. You can scroll the record in both directions using UP and DOWN arrows. 

7. To stop recording, press MODE button.  

 

Setting of playback mode 
Press the MENU from playback mode to get to the setting of this mode. 
Delete – delete selected or all records . 
Lock – lock or unlock the selected records. 
Presentation – turn on the presentation of saved snaps, or recordings. 
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Troubleshooting 
The device has stopped to take pictures or video records. 

a) Make sure that the memory card has enough free space and if not, replace it or remove some data. 
b) Make sure that the memory card is plugged correctly. 
c) Change the resolution of the lens in the menu Settings. 

 
The picture or video is blurred. 
Clean the glass of camera lens with a soft cloth. 
 

Hint 1: Check the website www.iget.eu to make sure, if you have the latest SW version in your 
camera. If not, update it. 
 
Hint 2: If the device stops responding completely, restart it using the small button Reset .  

 
1) For household use: The given symbol (crossed-out wheeled bin) on the product or at 
accompanying documents means that used electrical and electronic products  should not 
disposed of with household waste. To ensure proper disposal of the product, hand it over to a 
designated collection point, where it will be accepted free of charge. The correct disposal of this 
product will help to save valuable natural resources and prevent any potential negative impacts 
on the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate 
disposal of wastes. For more details, please, contact your local authorities or the nearest 
collection point. The improper disposal of this waste can be penalized in accordance with national 
regulations. Information for users to disposal of electrical and electronic devices (corporate and 
business use): For proper disposal of electrical and electronic devices, ask for details from your 
dealer or distributor. Information for users to disposal of electrical and electronic devices in other 
countries outside EU: The above mentioned symbol (crossed-out wheeled bin) is valid only in the 
countries of EU. For proper disposal of electrical and electronic devices, ask for details from your 
authorities or dealer. All is expressed by the symbol of crossed-out wheeled bin on product, 
packaging or in printed materials. 
2) Set up the claim for warranty repair of device at your dealer. If you have technical questions or 
problems, contact your dealer. Follow the rules for working with electrical equipment. The user may not dismantle the device or 
replace any part of this. Opening or removing the covers poses the risk of electric shock. In case of incorrect reassembly and 
subsequent connection you are also exposed to electric shock... 

 

Declaration of Conformity: 

Company Intelek spol. s.r.o. hereby declares that all  F170 (G55) devices are in compliance with 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2004/108/EC. 

 

The warranty period of the product is 24 months, unless stated otherwise. The Declaration of 
Conformity can be downloaded from the website - www.iget.eu. 

 

 

 

 

This device can be used in the following countries: 

 

 

 

 

 

Exclusive importer of iGET products to EU: 

INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brno 

web: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o. All rights reserved.

http://www.iget.eu/
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Felhasználói kézikönyv  
 
Általános információk 
 
- Az egyes paraméterek, a leírás, a képek vagy ábrák a kézikönyvben az egyes verzióknál ill. update-eknék eltérők lehetnek.  

- Nyomdahibák előfordulhatnak. 

- A berendezést azonnal aktualizálja, amint kiadásra kerül a software új verziója. 
 
A termék esetleges reklamációjának érvényesítése céljából javasoljuk a jelen jótállási jegy eladó általi kitöltetését és lebélyegeztetését, a 
vásárolt termék sorozatszámával együtt, melynek meg kell egyeznie mind a termék vásárlását igazoló elismervényen és szállítólevélen, 
mind magán a terméken. A jótállási jegy a jelen kézikönyv utolsó oldalain található. 

 
A memóriakártya behelyezése és kivétele 
 
TIPP: A memóriakártya behelyezése vagy kivétele során a készülék automatikusan kikapcsol. 
Ezért azt ajánljuk, hogy a kamerát már e tevékenység előtt kapcsolja ki.  

1. Tolja be óvatosan a memóriakártyát a kártyaolvasóba, miközben ügyeljen a behelyezés irányára a nyílásnál található 

ábra szerint. Enyhén nyomja be a kártyát addig, amíg stabilan nem áll a készülék kártyaolvasójában. 

2. Ha ki szeretné venni a kártyát, enyhén nyomja meg, és amint a kártyatartó mechanizmus kattan egyet, kiveheti a 

készülékből. 

3. Ha nincs csatlakoztatva egyetlen memóriakártya sem, a kijelzőn automatikusan megjelenik a memória hiányára utaló 

figyelmeztetés “Legyen szíves behelyezni a kártyát”. 
 
Figyelmeztetés:  

1. Különösen ügyeljen a kártya behelyezési irányára. Ha rossz irányba helyezi be a kártyát, mind a kártya, mind a 

kártyaolvasó megsérülhetnek. 

2. Mihelyt a kártya helyesen van csatlakoztatva a készülékhez, a kamera használatra-készre állítja. 

3. A kártyán tárolt dokumentumokat és adatokat mindig archiválja. Az adatok esetleges elveszéséért nem vállalunk 

felelősséget. 

4. A memóriakártya első csatlakoztatásakor használja a “Formázás ” funkciót a “Beállítások” menüből a memóriakártya 

formázása érdekében. 

 
Termékleírás 
 

 

1. AV-csatlakozó 
2. Csatlakozó tartó 
3. RESET gomb 
4. On / off gomb 
5. Slot memória. kártya 
6. MENU gomb 

7. Állapot LED 
8. kijelző 
9. Mode gomb 
10. Button Down 
11. gomb Up 
12. OK 

13. Mini USB-satlakozó 
14. mikrofon 
15. HDMI csatlakozó 
16. hangszóró 
17. Lens 
18. INFRA diódák
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Feltöltés: 
 
Az első három töltési ciklus alatt az akkumulátort csak akkor töltse fel, ha már teljesen lemerült, és a töltés legalább 6 

óráig tartson, amíg az akkumulátor teljesen fel nem töltődik. 
A készülékbe lítium akkumulátor van beépítve, amely ismételten tölthető. Az akkumulátor első feltöltéséhez használja az 

alábbi lehetőségek valamelyikét: 
1. Az USB kábel segítségével csatlakoztassa a kamerát a számítógéphez. 
2. Az USB kábel segítségével csatlakoztassa a kamerát a táp-adapterhez, majd az adaptert csatlakoztassa az 

aljzathoz. (Az adapter nem része a csomagolásnak.) 

Figyelmeztetés:  
1. Ha az akkumulátor lemerül a minimális értékre, a kamera automatikusan kikapcsol, a készük ismételt 

használatához a kamerát töltőre kell csatlakoztatni. 
2. A pirosan világító jelzőlámpa (ha a kamera be van kapcsolva, a piros jelzőlámpa a kékkel együtt világít) azt 

jelenti, hogy az akkumulátor feltöltés alatt van. Amint az akkumulátor teljesen fel lesz töltődve, a piros jelzőlámpa 
elalszik. 

 

A kamera bekapcsolása/kikapcsolása / Videó felvétel  
1. A  gomb 3 másodpercig tartó benyomásával bekapcsolja a készüléket. A kamera bekapcsolása után a jelzőlámpa 

kék színnel világít. 
2. A bekapcsolás után a kamera automatikusan videó üzemmódba áll. Az OK gomb megnyomása után azonnal 

megkezdheti a felvételkészítést. A felvétel befejezése után kattintson ismét az OK gombra, a felvétel automatikusan 
elmentődik a memóriakártyára. 

3. Ha ki akarja kapcsolni a készüléket, nyomja meg a  Bekapcsolás/Kikapcsolás gombot. 

 

Beállítások Menü 
Videó beállítása / Rendszerbeállítás 
Kapcsolja be a készüket a Kikapcsolás / Bekapcsolás gomb megnyomásával. A kamera automatikusan a Videó 
felvétel készítése üzemmódba kapcsol. A MENÜ gomb megnyomásával a beállítások menüpontba kerül. Ha a MENÜ 
gombot kétszer nyomja meg, a Rendszerbeállítás menüpontba kerül. 
 

A menüben való mozgáshoz használja a FEL és LE iránygombokat.  A választások leigazolására nyomja meg az OK gombot. A 
módosítások befejezéséhez és a főképernyőre való visszatéréshez nyomja meg a MENÜ gombot. 

 
A Videó felvétel üzemmód beállítása 

1. Felbontás: állítsa be a videó felvétel kívánt felbontását. 
2. Blokk készítés (loop funkció): állítsa be a kívánt felvétel rész hosszúságát, vagy ki is kapcsolhatja a blokk 

készítés funkciót. 
3. WDR: Kikapcsolva / Bekapcsolva.  
4. Fénymérés: Állítsa be a kívánt fényértéket. 
5. Mozgásérzékelés: Kikapcsolva / Bekapcsolva. 
6. Hangfelvétel: Hangfelvétel Kikapcsolva / Bekapcsolva. 
7. G-SZENZOR: Állítsa be a G-szenzor érzékenységét. 
8. Dátum ábrázolása: Kikapcsolva / Bekapcsolva. 

 

Rendszerbeállítás 
1. Dátum/Idő: Állítsa be a valós dátumot és időt. 
2. Automatikus kikapcsolás: Állítsa be azt az időtartamot, amely után a kamerának automatikusan ki kell 

kapcsolnia. 
3. Billentyűzethang: Kikapcsolva / Bekapcsolva. 
4. Nyelv: Válassza ki a kívánt nyelvet. 
5. TV mód: PAL/NTSC. 
6. Frekvencia: 50Hz / 60Hz. 
7. Kijelző pihentetése: Állítsa be azt az időtartamot, amely után a kijelző takarékossági módba kerül. 
8. IR LED (alávilágítás): Kikapcsolva / Bekapcsolva. 
9. Formázás: Megszüntetés / OK – mindent töröl a memóriakártyáról 
10. Kezdő beállítás: Megszüntetés / OK – visszaállítja a kamera gyári beállítását. 
11. A jármű rendszáma: Állítsa be saját járműjének a rendszámát. 
12. SW verzió: Tájékoztat a kamerában használt szoftver verzióról. 

 

Funkciók 
Blokk készítés (loop funkció) 
A blokk készítés adott idejének beállítása után az OK gomb megnyomásával a felvételek a kiválasztott hosszúságban 
rögzítődnek (1 perc / 3 perc / 5 perc). Ha a memóriakártyán nincs szabad tárhely, automatikusan felülíródnak a legrégebbi 
felvételek, és a videó felvétel továbbfolytatódik.  

WDR 
A WDR funkció bekapcsolása után a kamera jobban tudja kezelni a nem szokványos fényviszonyokat, mint pl.: háttérben levő 
fényforrás, éjjeli közlekedés, túlságosan megvilágított térben levő árnyak. 
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G-SZENZOR 
Tulajdonképpen gyorsulásmérőről van szó. Túlságos gyorsulás esetén (ütközés, stb.) a kamera automatikusan elmenti az 
aktuális felvételt, amelyet standard felvételnél nem lehet törölni. A beállítások között ki lehet választani a G-szenzor 
érzékenységét. 

 

Fényképezés üzemmód 
1. Kapcsolja be a készüléket.  
2. A készülék automatikusan a Videó felvétel üzemmódba kapcsol. 
3. A fényképezés üzemmód kiválasztásához nyomja meg a MENÜ gombot. 
4. Fényképet az OK gomb megnyomásával lehet készíteni. 
5. A FEL és LE nyilak segítségével használhatja a digitális zoomot (közelítés, távolodás). 

 

A fényképezés üzemmód beállítása 
A MENÜ gomb megnyomásával a Fényképezés üzemmódból ezen üzemmód beállításának a menüpontjába jut. 

1. Felbontás: Állítsa be a fényképezőgép felbontását. 
2. Minőség: Állítsa be a fényképek minőségét (hatással van a memóriakártyán levő fényképek nagyságára). 
3. Élesség: Állítsa be a fényképek élességi szintjét. 
4. Fehér színegyensúly: A környezeti feltételeknek megfelelően állítsa be a fehér színegyensúlyt. 
5. ISO: Állítsa be a kívánt ISO értéket. 
6. EV: Állítsa be a kívánt fényértéket. 
7. Képstabilizálás: Kikapcsolva / Bekapcsolva. 
8. Dátum ábrázolása: Kikapcsolva / Dátum / Dátum/Idő.  

 

Lejátszás üzemmód 
1. Kapcsolja be a készüléket.  
2. Nyomja meg 2x a MÓD gombot. 
3. Bejut a lejátszás üzemmódba. 
4. A nyilak segítségével válassza ki azt a felvételt vagy fényképet, amelyet meg szeretne nézni. 
5. Az OK gomb megnyomásával elindítja a kiválasztott felvételt. Az OK gomb ismételt megnyomásával a lejátszást 

félbeszakítja. 
6. A FEL és LE nyilak segítségével a felvételt előre-, vagy hátracsévélheti. 
7. A felvétel lejátszásának megállítására nyomja meg a MÓD gombot.  

 

A Lejátszás üzemmód beállítása 
A MENU gomb megnyomásával a Lejátszás üzemmódból ezen üzemmód beállításának a menüpontjába jut. 
Törlés – Törli a kiválasztott, illetve az összes felvételt. 
Zárolás– Zárolja a kiválasztott felvételeket, illetve feloldja a zárolást. 
Prezentáció – Bekapcsolja az elmentett fényképek vagy felvételek prezentációját. 
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Hibaelhárítás 
 

A készülék nem fényképez, vagy nem készít videó felvételeket. 
a) Győződjön meg róla, hogy a memóriakártyán van-e elég szabad tárhely, amennyiben nem, cserélje ki, vagy távolítson 

el róla bizonyos adatokat. 
b) Győződjön meg róla, hogy a memóriakártya helyesen van-e behelyezve. 
c) Változtassa meg az objektív felbontását a beállítások menüjében. 

 
A fényképek vagy a videó felvételek nem élesek. 
Finom törlőruhával tisztítsa meg az objektív üvegét. 
 

1. tipp: A www.iget.eu internetes honlapon győződjön meg róla, hogy a kamerába a szoftver 
utolsó verziója van-e beépítve. Amennyiben nem, frissítse a szoftvert. 
 
2. tipp: Ha a készülék egyáltalán nem reagál, indítsa újra a töltéshez való mini USB port mellett található Reset . 
 
 
1) Háztartásokra vonatkozó tudnivalók: A terméken vagy az ahhoz tartozó dokumentáción lévő 
ábra (áthúzott hulladékgyűjtő) azt jelenti, hogy az elektromos illetve elektronikus készülékeket tilos 
települési hulladékkal együtt megsemmisíteni. A megfelelő likvidálás érdekében a terméket adja le 
az arra kijelölt térítésmentes lerakóhelyen. A jelen termék helyes megsemmisítésével Ön elősegíti 
az értékes természeti források megőrzését és hozzájárul az olyan lehetséges negatív 
következmények kiküszöböléséhez, amelyek a helytelen likvidálásból eredhetnek. További 
részletekért forduljon a helyi önkormányzathoz vagy a legközelebbi lerakathoz. A fenti típusú 
hulladék helytelen megsemmisítése - a hazai jogszabályok értelmében - bírságot vonhat maga 
után. A felhasználók számára (cégek, vállalatok keretében) az elektromos és elektronikus 
készülékek likvidálásával kapcsolatban az alábbi információkat nyújtjuk: Az elektromos és 
elektronikus készülékek helyes likvidálásával kapcsolatban részletes információkért forduljon 
forgalmazójához vagy a gyártóhoz. Az Európai Únión kívüli országok felhasználói számára az 
elektromos és elektronikus készülékek likvidálásával kapcsolatban az alábbi információkat 
nyújtjuk: A fenti ábra (áthúzott hulladékgyűjtő) csak az EU tagországaiban érvényes. Az 
elektromos és elektronikus készülékek helyes likvidálásával kapcsolatban részletes információkért 
forduljon az Ön országa hatóságaihoz vagy a készülék gyártójához. A terméken, annak 
csomagolásán vagy a nyomtatott dokumentumokon áthúzott hulladékgyűjtő szimbóluma mindent elmond. 
2) A berendezés garanciális javításait az Ön forgalmazójánál igényelje. esetleges műszaki problémáival és kérdéseivel forduljon 
az Ön forgalmazójához. Tartsa be az elektromos készülékekkel való munkára vonatkozó előírásokat. A felhasználó nem jogosult 
szétszedni a berendezést, sem kicserélni bármely alkatrészét. A fedőlapok felnyitása vagy eltávolítása villamos áram általi 
veszély kockázatát vonhatja maga után. A berendezés helytelen összeszerelése és újbóli bekapcsolása szintén villamos áram 
általi veszélyt jelenthet. 
 
 
 

 
Megfelelési nyilatkozat: 
Intelek spol. s.r.o ezennel nyilatkozza, hogy a F170 (G55) típusú összes berendezés megfelel a 
2004/108/EC irányelv alapvető követelményeinek és további vonatkozó rendelkezéseinek. 

A termékek eladásra szánt korlátozás nélkül, a Cseh Köztársaság, Szlovák Köztársaság, 
Lengyelország és más EU-országokban.A termékekre 24 hónap jótállási idő vonatkozik, amennyiben 
azt a törvény másként nem rendeli el. A Megfelelési nyilatkozat letölthető a www.iget.eu honlapon. 

 

 

 

 

 

 

 

Az iGET termékek kizárólagos forgalmazója az EU-n belül: 

INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brno 

web: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o. Minden jog fenntartva.

http://www.iget.eu/
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Naudojimo instrukcija 
 
Pagrindinė informacija 
- Instrukcijoje pateikiami atskiri parametrai, iliustracijų išvaizda ir aprašymas gali skirtis priklausomai nuo atskirų versijų ir 

atnaujinimų.   
- Galimos spaudos klaidos. 

- Įrengimo programinę įrangą atnaujinkite nedelsiant, kai bus pasirodys nauja versija. 

Tam, kad galėtumėte tinkamai pateikti pretenzijas dėl kokybės (reklamaciją), rekomenduojame paprašyti, kad pardavėjas 

užpildytų ir patvirtintų šią garantiją, garantijoje nurodomas perkamo gaminio serijos numeris, kuris privalo atitikti su serijos 

numeriu nurodomam pirkimo dokumentuose, ant važtaraščio ir ant pačio perkamo gaminio.   Garantinis lapas randasi 

paskutiniuose šios instrukcijos puslapiuose.  

 

Atminties kortelės įdėjimas ir išėmimas 
 
PATARIMAS: Įdedant arba išimant atminties kortelę fotoaparatas automatiškai išsijungia pats. 
Rekomenduojame išjungti fotoaparatą, prieš atliekant šiuos veiksmus. 
 

1. Atsargiai įkiškite atminties kortelę į kortelės angą nurodyta kryptimi. Nestipriai  stumkite kortelę tol, kol ji užsifiksuos. 

2. Jei norite išimti atminties kortelę, lengvai  ją paspauskite. Kai tik kortelės laikymo mechanizmas spragtelės, galite 

išimti kortelę iš fotoaparato.  

3. Jei kortelė neprijungta, ekrane tuoj pat pasirodys įspėjimas:,,Prašome įdėkite kortelę“.  

Įspėjimas:  

1. Atkreipkite dėmesį, kokia krptimi stumiate atminties kortelę į kortelės angą. Bloga kryptimi įstumta kortelė gali pakenkti 

pačiai kortelei ir kortelės angai.  

2. Kai tik kortelė bus teisingai prijungta, fotoaparatas paruoš ją naudojimui. 

3. Visuomet darykite atsargines kortelėje  esančių dokumentų ir duomenų kopijas. Mes neatsakome už galimą Jūsų 

duomenų dingimą.  

4. Pirmą kartą prijungtą kortelę reikia suformatuoti. Naudokitės funkcija ,,Formatavimas“  esančia  ,,Parinktyse“. Ši 

funkcija skirta nesuformatuotoms atminties kortelėms.  

 

 

Produkto aprašymas 
 

 
1. АV jungtis 
2. Jungtis laikiklis 
3. RESET mygtukas 
4. Įjungimo / išjungimo 

mygtukas 
5. Lizdas atminties. kortele 
6. MENU mygtukas 

7. Statusas LED 
8. Ekranas 
9. Režimas mygtukas 
10. Mygtukas žemyn 
11. Mygtukas Iki 
12. Mygtukas OK 

 

13. Mini USB jungtis 
14. Mikrofonas 
15. HDMI jungtis 
16. Garsiakalbis 
17. Objektyvas 
18. Infra diodai
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Įkrovimas: 
 
Pirmus tris pakrovimo ciklus įkraukite tiktai visai išsikrovusią bateriją. Įkrovimo laikas - 6 valandos, per tiek laiko baterija 

visiškai pasikrauna. 
Šiame fotoaparate naudojama ličio jonų baterija tinka pakartotiniams pakrovimams. Jei bateriją įkraunate pirmą kartą, 

pasirinkite vieną iš nurodytų būdų: 
1. Prijunkite fotoaparatą prie kompiuterio naudodami USB kabelį.  
2. Prijunkite fotoaparatą prie adapterio naudami USB kabelį, tada įkiškite adapterį į rozetę (adapteris neįeina į 

pakuotę).  
 

Įspėjimas:  
1. Baterijai išsikrovus, fotoaparatas automatiškai išsijungia. Norint toliau naudotis fotoaparatu reikia įkrauti bateriją. 
2. Raudonos spalvos indikatorius (jei fotoaparatas įjungtas, šviečia raudonas ir mėlynas diodai) rodo, kad baterija 

kraunasi. Kai baterija visiškai pasikraus, raudonos spalvos indikatorius užgęs.  
 

Fotoaparato įjungimas/išjungimas. Filmavimas   
Paspaudus  fotoaparatas įsijungia per 3 sekundes, tada užsidega mėlyna lemputė.  
 
Įjungtas fotoaparatas automatiškai nustato filmavimo režimą. Paspaudę mygtuką OK, galite pradėti filmuoti. Jei norite baigti  
filmavimą, vėl paspauskite mygtuką OK. Nufilmuota medžiaga bus automatiškai išsaugota atminties kortelėje.  

Jei norite išjungti fotoaparatą, paspausite mygtuką Įjungti/Išjungti. 
 
 

Meniu parinktys 
Filmavimo parinktys/ Sąrankos parinktys       
Įjunkite fotoaparatą, paspaudę mygtuką Įjungti/Išjungti. Fotoaparatas automatiškai įsijungs į Video peržiūros režimą. 
Meniu parinktims peržiūrėti, paspauskite MENU mygtuką. Paspaudę MENU mygtuką du kartus, pateksite į sąrankos 
parinktis.  

Kryptiniais mygtukais AUKŠTYN/ŽEMYN pažymėkite norimą parinktį, tada paspauskite OK. Jei norite užbaigti pataisymus ir 
grįžti į pagrindinį ekraną, vėl spauskite MENU mygtuką.    

 

Filmavimo režimo parinktys 
1. Raiška: Nustatykite pageidaujamą  vaizdo raišką.  
2. Filmavimo trukmė nustatykite pageidaujamą filmavimo trukmę arba galitę išjungti.   
3. WDR: Įjungti/Išjungti. 
4. Ekspozicija: Nustatykite pageidaujamą ekspoziciją. 
5. Judesio aptikimas: Įjungti/Išjungti . 
6. Garso įrašymas: Įjungti/Išjungti garso įrašinėjimą . 
7. G-JUTIKLIS: Nustatykite G jutiklio jautrumą.  
8.  Duomenų peržiūra: Įjungti/Išjungti.  

 

Sąrankos parinktys   
          

1. Data/laikas: Nustatykite fotoaparato  datą ir laiką.    
2. Automatinis išjungimas: Nustatykite laiką, kuriam praėjus fotoaparatas turi išsijunti.  
3. Mygtukų garsas: Įjungti/Išjungti . 
4. Kalba: pasirinkite pageidaujamą kalbą.  
5. TV režimas: PAL/NTSC. 
6. Dažnis:  50Hz / 60Hz. 
7. Ekrano užsklanda:Nustatykite laiką, kuriam praėjus įsijungs ekrano užsklanda. 
8. IR LED (apšvietimas): Įjungti/Išjungti . 
9. Formatavimas: Atšaukti/OK – ištrina visus atminties kortelėje suagojamusduomenis  
10. Gamyklinės funkcijų nuostatos: Atšaukti/OK atstatysite gamyklines funkcijų nuostatas  
11. Gaminio registracija: Užregistruokite fotoaparatą. 
12. Mikroprograma: išsiaiškinkite, kokia pograminės įrangos versija įdiegta Jūsų fotoaparate. 

 

Funkcijos 
Filmavimo trukmės nustatymas 
Kai nustatysite norimą įrašo trukmę, paspauskite mygtuką OK. Filmavimas truks numatytą laiką (1 min./ 3min. /5 min.)  Jei 
atminties kortelėje  trūksta laisvos vietos, automatiškai ištrinami seniausi įrašai ir  filmavimas tęsiamas toliau.  

 

WDR 
WDR funkcijos dėka fotoaparatas geriau reaguoja į  nestandartines apšvietimo sąlygas: šviesos šaltinis objektui už nugaros, 
naktinis apšvietimas, šešėliai pernelyg apšviestoje erdvėje ir kt.  
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G JUTIKLIS 
 
Tai akselerometras (staigaus judesio jutiklis). Funkcija skirta tam, kad  numetus ar sutrenkus fotoaparatą, video registratorius 
automatiškai išsaugotų tuo metu įrašinėjamą failą. Standartinės peržiūros metu tokio įrašo panaikinti negalėsite. Parinktyse 
galima nustatyti G-jutiklio jautrumą.  

 

Fotoaparato  režimas     
1. Įjunkite fotoaparatą.  
2. Fotoaparatas automatiškai įsijungs į Video peržiūros režimą.   
3. Spauskite mygtuką MENU, jei norite fotografuoti.  
4. Fotografuojate spausdami OK mygtuką.  
5. Naodokite rodykles Aukštyn/ Žemyn, jei norite priartinti arba atitolinti vaizdą.  

 
 

Fotoaparato režimo parinktys  
Paspauskite MENU mygtuką, jei norite iš fotoaparato režimo pereiti į parinktis. 
 

1. Raiška: nustatykite fotoaparato raišką. 
2. Kokybė: nustatykite nuotraukų kokybę (nuo kokybės priklauso į atminties kortelę telpančių nuotraukų skaičius). 

Ryškumas: Nustatykite nuotraukų ryškumą .        
3. Baltos spalvos balansas: nustatykite baltos spalvos balansą priklausomai nuo aplinkos sąlygų.   
4. ISO: Nustatykite norimą ISO jautrumą.    
5. EV: Nustatykite norimą ekspoziciją                 
6. Stabilizavimas: Įjungti/Išjungti. 
7. Datos rodymas: Išjungti/Data/Laikas.    

 

Peržiūros režimas 
1. Įjunkite fotoaparatą.  
2. 2 kartus paspauskite mygtuką MÓD. 
3. Pateksite į peržiūros režimą.  
4. Norėdami pasirinkti pageidaujamą įrašą ar nuotrauką, naudokite kryptinius mygtukus.  
5. Paspaudę OK, paleisite pasirinktą įrašą. Jei norite nutraukti peržiūrą, dar kartą spauskite OK.  
6. Kryptiniais mygtukais AUKŠTYN/ŽEMYN galite peržiūrėti kadrus įprasta arba atbuline tvarka.  
7. Jei norite įrašą sustabdyti, spauskite mygtuką MOD.  

 

Peržiūros režimo parinktys 
Paspauskite MENU mygtuką, jei norite iš Peržiūros režimo pereiti į parinktis  
Ištrinti -  ištrinsite pasirinktą/visus įrašus     
Spyna – užrakinsite/atrakinsite pasirinktus įrašus  
Prezentacija -    Įjungsite išsaugotų nuotraukų/vaizdo įrašų prezentaciją                              
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Trikčių šalinimas                    
 

Fotoaparatas nebefotografuoja arba nebefilmuoja.  
 

a) Įsitikinkite, kad atminties kortelėje yra pakankamai vietos, jei ne, pakeiskite kortelę arba ištrinkite kai kuriuos 
duomenis.  

b) Įsitikinkite, kad atminties kortelė teisingai prijungta.  
c) Meniu parinktyse pakeiskite objektyvo raišką. 

 
Neryški nuotrauka arba nufilmuota medžiaga. 
Nuvalykite objektyvo stiklą minkštu skudurėliu. 
 

Patarimai 
1. Apsilankykite interneto puslapyje www.iget.eu ir įsitikinkite, kad jūsų fotoaparate įdiegta naujausia programinės 
įrangos versija. Jeigu reikia, atnaujinkite ją.  
 2. Jei fotoaparatas nustoja reaguoti, perkraukite jį. Paspauskite Reset mygtuką. 
 

1) Privatiems vartotojams: Ant gaminio arba lydinčiuose dokumentuose nurodytas simbolis 
(perbrauktas šiukšlių konteineris) reiškia, kad nebenaudojamus elektros arba elektroninius 
prietaisus negalima išmesti kartu su komunalinėmis atliekomis.  Tam, kad gaminys būtų tinkamai 
sulikviduotas, atiduokite jį nustatytose surinkimo vietose, kur jis bus priimtas veltui. Teisinga šio 
gaminio likvidacija padėsite sutaupyti vertingus gamtinius išteklius ir prisidėsite prie galimai 
neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai išvengimo, kas galėtų įvykti neteisingo atliekų 
likvidavimo pasekmėje. Išsamesnę informaciją gausite vietinėse savivaldybėse arba artimiausioje 
surinkimo vietoje.   Už neteisingą šios rūšies atliekų likvidavimą gali būti, sutinkamai su 
nacionalinėmis teisės normomis, skirta bauda.   

Informacija vartotojams apie elektros ir elektroninių prietaisų likvidavimą (naudojantiems darbo 
tikslams ir firmos): Paprašykite informacijos apie teisingą atitarnavusių elektros ir elektroninių 
prietaisų likvidavimą iš savo pardavėjo arba tiekėjo.  

Informacija elektros ir elektroninių prietaisų naudotojams kitose šalyse už Europos Bendrijos ribų: 
Aukščiau nurodomas simbolis (perbrauktas šiukšlių konteineris) galioja tik Europos Bendrijos 
šalyse. Paprašykite informacijos apie teisingą atitarnavusių elektros ir elektroninių prietaisų 
likvidavimą pas savo vietinius organus, iš  pardavėjo arba tiekėjo. Viską išreiškia perbraukto 
šiukšlių konteinerio simbolis ant gaminio arba spausdintoje medžiagoje. 

2) Dėl garantinio laikotarpio metu pasireiškusių gedimų kreipkitės į savo pardavėją. Dėl techninių problemų ir klausimų kreipkitės 
į savo pardavėją.  Laikykitės darbo su elektros prietaisais taisyklių. Naudotojas neturi teisės ardyti gaminį arba keisti kokias nors 
jo detales. Atidarius arba pašalinus dantelį gresia elektros srovės sukeltos traumos pavojus.  Neteisingai surinkus ir vėl įjungus 
prietaisą taip pat gresia elektros srovės sukeltos traumos rizika. 

 

Atitikties pareiškimas: 

Bendrovė Intelek spol, s r.o. šiuo pareiškia, kad visi prietaisai F170 FHD (G55)  tenkina pagrindinių 
ir atitinkamų direktyvos 2004/108/EC nuostatų reikalavimus. 

Gaminio garantinis laikotarpis yra 24 mėnesiai, jeigu nėra nurodyta kitaip. Atitikties patvirtinimą 
galima atsisiųsti iš tinklalapio www.iget.eu. 

 

 

Šį prietaisą galima naudoti sekančiose šalyse: 

 
 

 
Išskirtinis iGET produktų įvežėjas į EB: 

INTELEK spol. s r.o., Vlarska 22, 627 00 Brno 

web: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o. Visos teisės rezervuotos

http://www.iget.eu/
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Podręcznik użytkownika 
 
Podstawowe informacje: 
- Poszczególne parametry, opis obrazka i wygląd w instrukcji obsługi mogą się różnić w zależności od poszczególnych wersji i 

aktualizacji. 

- Błędy w druku zastrzeżone. 

- Gdy tylko będzie dostępna nowa wersja oprogramowania, od razu zaktualizuj urządzenie. 
W celu właściwego złożenia ewentualnej reklamacji produktu zalecamy wypełnienie i potwierdzenie u sprzedającego niniejszej 
karty gwarancyjnej, wraz z podaniem numeru serii zakupionego produktu, który musi być zgodny z numerem serii 
zamieszczonym na dokumencie sprzedaży produktu, dokumencie dostawy a także na zakupionym produkcie. Karta 
gwarancyjna znajduje się na ostatnich stronach niniejszej instrukcji obsługi. 

 
Włożenie i wyjęcie karty pamięciowej 
RADA: Podczas wkładani, albo wyjmowania karty pamięciowej urządzenie automatycznie się 
wyłączy. Polecamy zatem mieć kamerę wyłączoną już przed tym zabiegiem.  

1. Kartę pamięciową ostrożnie wsunąć do otworu przeznaczonego dla karty pamięciowej, zwrócić uwagę na kierunek 

wkładania karty zgodnie z rysunkiem przy otworze. Delikatnie docisnąć kartę, dopóki nie będzie prawidłowo 

usztywniona w otworze urządzenia. 

2. Jeśli chcą Państwo wyjąć kartę pamięciową, to trzeba delikatnie ją nacisnąć, w chwili kiedy zadziała mechanizm 

przytrzymujący kartę, to można ją wyjąć z urządzenia. 

3. Jeśli nie jest podłączona żadna karta pamięci, to na displeju zostanie automatycznie wyświetlone ostrzeżenie 

odnośnie niedostatku pamięci “Prosimy umieścić kartę”. 
 
Ostrzeżenie:  

1. Poświęcić szczególną uwagę kierunkowi, w którym karta pamięciowa jest wsuwana do otworu. Podłączeniem karty w 

złym kierunku może dojść do uszkodzenia karty i slotu na kartę. 

2. W chwili kiedy karta jest właściwie podłączona do urządzenia, kamera przygotuje kartę do użycia. 

3. Dokumenty i dane zapisane na karcie powinni Państwo mieć zawsze zapisane także w komputerze. Za ewentualną 

utratę danych nie możemy ponosić odpowiedzialność. 

4. Po pierwotnym podłączeniu karty pamięciowej użyć funkcję “Formatować ” z oferty “Ustawienie” dla formatowania 

karty pamięciowej. 

 

Opis produktu 
 

 
1. Złącze AV 
2. Wspornik dla złącza 
3. Przycisk RESET 
4. Przycisk włączania / 

yłączania 
5. Slot na pamięci. karta 
6. Przycisk MENU 
7. Dioda LED stanu 

8. Wyświetlacz 
9. Przycisk tryb 
10. Przycisk w dół 
11. Przycisk w górę 
12. Przycisk OK 
13. Złącze USB mini 

 
14. Mikrofon 

15. Złącze HDMI 
16. Głośnik 
17. Obiektyw 
18. Diody INFRA
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Ładowanie: 
 
W trakcie pierwszych trzech ładowań należy ładować baterię tylko wtedy, kiedy jest całkowicie rozładowana i trzeba ją 

ładować przez czas 6 godzin, dopóki nie zostanie całkowicie doładowana. 
W urządzeniu jest wbudowana bateria lithiowa, która jest przeznaczona do wielokrotnego ładowania. Podczas pierwszego 

ładowania należy zastosować jeden z poniższych sposobów: 
1. Podłączyć kamerę przy pomocy USB kabla do komputera. 
2. Podłączyć kamerę do ładowarki przy pomocy kabla USB i wsunąć adapter do gniazdka elektrycznego. (adapter 

nie jest częścią przesyłki). 
 

Ostrzeżenie:  
1. Jeśli bateria zostanie rozładowana na minimum, to kamera zostanie automatycznie wyłączona, w celu 

następnego używania urządzenia trzeba kamerę podłączyć do doładowywania. 
2. Czerwonym kolorem palący się indykator (jeśli kamera jest włączona to czerwona dioda świeci wspólnie z 

niebieską) oznacza, że bateria jest właśnie ładowana. Kiedy bateria jest całkowicie doładowana, czerwone 
światło zgaśnie. 

 

Włączenie/wyłączenie kamery / Nagrywanie obrazu 
1. Poprzez naciśnięcie  przez czas 3 sekund dojdzie do włączenia urządzenia. Po włączeniu kamery światło 

kontrolne zacznie świecić niebieskim kolorem. 
2. Po włączeniu dojdzie do automatycznego ustawienia kamery do modu wideo. Poprzez naciśnięcie przycisku OK 

można natychmiast nakręcać. Po zakończeniu nakręcania należy ponownie nacisnąć przycisk OK, dojdzie do 
automatycznego zapisu nagranego zapisu na kartę pamięciową. 

3. Jeśli urządzenie ma zostać wyłączone, to trzeba nacisnąć przycisk  Włączenie/Wyłączenie. 

 

Menu Ustawienia 
 

Ustawienie wideo / Ustawienie systemowe 
Włączyć urządzenie naciśnięciem przycisku Wyłącz. / Włącz. Kamera zostanie automatycznie włączona do modułu 
Nagrywanie wideo. Poprzez naciśnięcie przycisku MENU można dotrzeć do wymaganej oferty. Jeśli przycisk MENU 
zostanie naciśnięty dwukrotnie to dotrzecie do Ustawień systemowych.. 
 

W celu przemieszczania się w menu należy używać przyciski kierunkowe W GÓRĘ i W DÓŁ.  Po potwierdzeniu każdego 
wyboru należy nacisnąć przycisk OK. Po zakończeniu ustawiania i powrotu do ekranu głównego nacisnąć przycisk MENU. 

 
Ustawienie modułu Zapis wideo 

1. Rozdzielczość: ustawić wymaganą rozdzielczość wideo. 
2. Nagrywanie w węźle: ustawić wymaganą długość węzła, albo można nagrywanie w węźle wyłączyć. 
3. WDR: Wyłączone / Włączone . 
4. Ekspozycja: Ustawić wymaganą ekspozycję. 
5. Detekcja ruchu: Wyłączone / Włączone. 
6. Audio-zapis: Wyłączone / Włączone nagrywanie dźwięku. 
7. G-SENSOR: Ustawić czułość G sensora. 
8. Wyświetlenie daty: Wyłączone / Włączone. 

 

Ustawienia systemowe 
1. Data/czas: Ustawić aktualną datę i czas. 
2. Automatyczne wyłączenie: Ustawić czas, po którym kamera ma się automatycznie wyłączyć. 
3. Dźwięk klawiszy: Wyłączone / Włączone. 
4. Język: Wybrać wymagany język. 
5. TV moduł: PAL/NTSC. 
6. Częstotliwość:  50Hz / 60Hz. 
7. Oszczędzacz ekranu: Ustawienie czasu, po którym zostanie włączony oszczędzanie ekranu. 
8. IR LED (podświetlenie): Wyłączone / Włączone. 
9. Formatować: Usunąć / OK - dojdzie do wymazania wszystkiego z karty pamięciowej. 
10. Pierwotne ustawienie: Usunąć / OK zresetuje kamerę do ustawienia fabrycznego. 
11. Numer rejestracyjny pojazdu: Ustawić swój numer rejestracyjny pojazdu. 
12. Wersja SW: Pokaże wersję oprogramowania znajdującego się w Państwa kamerze. 

 
 

Funkcje 
Nagrywanie w węźle 
Po ustawieniu wymaganego czasu węzła się po naciśnięciu przycisku OK nagrywają zapisy o wymaganej długości (1 min. / 3 
min. / 5 min.). Jeśli na karcie pamięciowej nie ma już wolnego miejsca, to zostaną automatycznie przepisane najstarsze zapisy i 
nagrywanie wideo jest kontynuowane.  
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WDR 
Po włączeniu funkcji WDR kamera łatwiej sobie poradzi z niestandardowymi warunkami świetlnymi jak na przykład: źródło 
światła w tle, nagrywanie nocą, cienie w zbyt oświetlonym miejscu. 
 

G SENZOR 
Chodzi w zasadzie o pomiar szybkości akceleracji. Podczas nadmiernego przyśpieszenia (uderzenie itp..) kamera 
automatycznie zapisze aktualne nagranie, która podczas standardowego zapisania nie będzie można usunąć. W ustawieniu 
można wybrać czułość G- czujnika. 

 

Moduł Fotoaparatu 
1. Włączyć urządzenie.  
2. Urządzenie automatycznie zostanie włączone w module Nagrywanie wideo. 
3. Do wyboru fotoaparatu nacisnąć przycisk MENU. 
4. W celu stworzenia fotografii trzeba nacisnąć przycisk OK 
5. Strzałkami W górę i W dół można wykorzystać zbliżenie cyfrowe zoom (przybliżanie oddalanie) 

 

Ustawienie modułu Fotoaparatu 
Poprzez naciśnięcie przycisku MENU z modułu Fotoaparatu dotrzecie do ustawienia tego modułu. 

1. Rozdzielczość: ustawić rozdzielczość fotoaparatu. 
2. Jakość: Ustawić jakość fotografii (ma wpływ na wymiar zdjęć na karcie pamięciowej). 
3. Jakość: Ustawić poziom jakości zdjęcia. 
4. Kompensacja białej: Do warunków otoczenia ustawić stopień kompensacji białej. 
5. ISO: Ustawić wymagany poziom ISO. 
6. EV: Ustawić wymaganą ekspozycję. 
7. Stabilizacja: Wyłączone / Włączone. 
8. Wyświetlenie daty: Wyłączone / Data / Data/Czas  

 
 

Moduł odtwarzania zapisów 
1. Włączyć urządzenie.  
2. 2x nacisnąć przycisk MODUŁ 
3. Przełączenie do modułu odtwarzanie. 
4. Strzałkami wybrać wymagany zapis lub fotografię, która ma być przeglądana 
5. Poprzez naciśnięcie przycisku OK dojdzie do uruchomienia wybranego zapisu. Poprzez następujące naciśnięcie 

przycisku OK dojdzie do zatrzymania odtwarzania. 
6. Strzałkami W GÓRĘ i W DÓŁ można zapis przesuwać w obu kierunkach. 
7. W celu zatrzymania zapisu nacisnąć przycisk MÓDUŁ  

 

Ustawienie modułu Odtwarzanie zapisów 
Poprzez naciśnięcie przycisku MENU z modułu Odtwarzanie zapisów można dotrzeć do ustawień tego modułu. 
Usunąć – dojdzie do usunięcia wybranego nagrania ewentualnie wszystkich nagrań 
Zamek – dojdzie do zamknięcia, ewentualnie odemknięcia wybranych zapisów 
Prezentacja – Wyświetli prezentację zapisanych zdjęć ewentualnie nagrań. 
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Rozwiązywanie problemów 
 

Urządzenie przestało fotografować albo nagrywać filmy wideo. 
a) Upewnić się, że na karcie pamięciowej pozostaje dostatek wolnego miejsca, jeśli nie, to wymienić albo usunąć 

niektóre dane. 
b) Upewnić się, że karta pamięciowa jest podłączona we właściwy sposób. 
c) Zmienić rozdzielczość obiektywu w menu ustawień. 

 
Obraz albo wideo jest niewyraźne. 
Oczyścić szkło ekranu delikatną szmatką. 
 

Rada1: Na stronach internetowych www.iget.eu upewnić się, czy w Państwa kamerze macie 
ostatnią wersję oprogramowania. Jeśli nie, to zaktualizować ją. 
 
Rada2: Jeśli urządzenie całkowicie przestanie reagować, to zrestartować go przy pomocy małego przycisku Reset   
 

1) Dla gospodarstw domowych: Przedstawiony symbol (przekreślony kosz) na produkcie lub w 
towarzyszącej dokumentacji oznacza, że zużyte elektryczne lub elektroniczne produkty nie mogą 
być wyrzucane wraz z odpadami komunalnymi. W celu właściwej utylizacji produktu należy oddać 
go w specjalnie do  tego przeznaczonych punktach odbioru, gdzie będą przyjęte nieodpłatnie. 
Właściwa utylizacja tego produktu pozwoli zachować cenne zasoby naturalne i pomaga 
zapobiegać potencjalnym negatywnym oddziaływaniom na środowisko naturalne i zdrowie ludzi, 
co mogłoby być skutkiem niewłaściwej utylizacji odpadu. Więcej szczegółów otrzymasz w Urzędzie 
Miejskim lub najbliższym punkcie odbioru odpadów. W przypadku niewłaściwej utylizacji odpadu 
tego typu mogą zostać nałożone kary zgodnie z przepisami krajowymi. Informacja o utylizacji 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych dla użytkowników (wykorzystanie firmowe lub handlowe): 
W celu właściwej utylizacji urządzeń elektrycznych i elektronicznych uzyskaj szczegółowe 
informacje u swojego sprzedawcy lub dostawcy. Informacja dla użytkowników urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych w krajach poza Unią Europejską: Symbol przedstawiony powyżej 
(przekreślony kosz) obowiązuje jedynie w krajach Unii Europejskiej. W celu właściwej utylizacji 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych poproś o szczegółowe informacje w swoich urzędach lub 
zapytaj sprzedawcę urządzenia. Wszystko to wyraża symbol przekreślonego kontenera na 
produkcie, opakowaniu lub drukowanych materiałach 

2) Naprawy gwarancyjne zleć swojemu sprzedawcy. W przypadku problemów technicznych i pytań skontaktuj się ze 
sprzedawcą. Przestrzegaj zasad pracy z urządzeniami elektrycznymi. Użytkownik nie jest uprawniony do rozbierania urządzenia 
lub wymieniania jakiejkolwiek jego części. Podczas otwierania lub usuwania pokrywy grozi ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym. W wyniku niewłaściwego złożenia urządzenia i jego ponownego włączenia również narażasz się na ryzyko 
porażenia prądem elektrycznym. 

 
Oświadczenie o zgodności: 

Spółka Intelek sp. z o.o oświadcza, że wszystkie urządzenia F170  (G55) są zgodne z 
podstawowymi wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami przepisów 2004/108/EC. 

 

Gwarancja na produkty wynosi 24 miesiące, o ile nie została określona inaczej. Deklarację zgodności 
można pobrać na stronie www.iget.eu. 

 

 

Tego urządzenia można używać w następujących krajach: 

 

 
 

Wyłączny dystrybutor produktów iGET w UE: 

INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brno, Republika Czeska 

web: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o.  Wszystkie prawa zastrzeżone.

http://www.iget.eu/
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Manual de utilizare  
 

Informații de bază: 

- Parametrii individuali, descrierea, imaginile și  aspectul în manual pot varia, în funcţie de versiunile individuale şi update.  

- Erori tipografice rezervate. 

- Vă rugăm să actualizaţi dispozitivul, de îndată ce noua versiune de SOFTWARE va fi disponibilă. 
Pentru a asigura aplicarea corectă a eventualei reclamații a produsului vă recomandăm să lăsați la vânzător să completeze şi 
să confirme această fișă de garanţie inclusiv notarea numărului de serie a produsului achiziţionat, care trebuie să corespundă 
cu numărul de serie indicat atât pe dovada de achiziţionare şi bonul de livrare a produsului cât şi pe produsul achiziţionat. 
Certificatul de garanţie se găsește pe ultimele pagini ale manualului. 

 

Introducerea şi scoaterea cardului de memorie 
SFAT: La introducerea sau scoaterea cardului de memorie dispozitivul se stinge automat de la 

sine. Vă recomandăm deci să aveţi camera oprită încă înainte de această procedură.  

1. Introduceţi cu grijă cardul de memorie în slotul destinat  pentru cardul de memorie, asiguraţi-vă că direcţia de 

introducere a cardului este conform  indicației lângă slot. Împingeți ușor cardul, până când nu va fixa bine dispozitivul 

în slot. 

2. Dacă doriţi să scoateți cardul de memorie, apăsaţi-l uşor în jos, de îndată ce mecanismul care ține cardul face clic, 

puteți scoate dispozitivul afară. 

3. Dacă nu este conectat niciun card de memorie, pe afişaj va apărea automat avertizarea insuficienței  memoriei "Vă 

rugăm să introduceţi cartela". 
 
Atenționare:  

1. Acordați atenţia sporită asupra direcţiei de introducere a cardul de memorie în slot. Conectând cardul în direcţia 

greşită, aceasta poate deteriora cardul și slotul pentru card. 

2. De îndată ce cardul este corect conectat la dispozitiv, camera foto va seta cardul pentru utilizare. 

3. Documentele şi datele stocate pe card ar trebui să vi le arhivați întotdeauna. Nu ne putem asuma responsabilitatea 

pentru eventuala pierdere de date. 

4. După prima conectare a cardului de memorie folosiţi funcţia "Formatare" din meniul "Setări" pentru formatarea 

cardului de memorie. 

 

Descrierea produsului 

 

 
1. Conector AV 
2. Suport conector 
3. Butonul RESET 
4. Butonul  pornit / oprit 
5. Slot pentru memorie. 

carte 
6. Butonul  MENU 
7. LED-uri de stare diode 

8. Afişaj 
9. Butonul Mod 
10. Butonul  jos 
11. Butonul Up 
12. Butonul OK 
13. Conector USB Mini 
14. Microfon 
15. Conector HDMI 

16. Difuzor 
17. Lens  
18. Diode INFRA



RO 
 

32 

 

Încărcare: 
În timpul primelor trei cicluri de încărcare încărcaţi bateria numai dacă este complet descărcată și încărcați-o cel puţin 6 

ore, până când complet încărcată. 
În dispozitiv este încorporată bateria cu litiu, care este destinată pentru încărcare repetată. La prima reîncărcare folosiţi 

una din următoarele proceduri: 

1. Conectaţi camera foto prin cablul USB la calculator. 
2. Conectaţi camera la adaptor de alimentare cu ajutorul cablului USB şi introduceţi adaptorul într-o priză electrică. 

(adaptorul nu este parte componentă a ambalajului) 

Avertisment:  
1. Dacă bateria se descarcă la minim, camera se stinge automat, pentru utilizare ulterioară a echipamentului 

trebuie să conectaţi camera la reîncărcare. 
2. Indicatoare cu lumină roşie (dacă camera este conectată, diodă roşie luminează împreună cu cea albastră) 

înseamnă că bateria este tocmai se încarcă. Îndată ce bateria este încărcată complet, led-ul roşu se va stinge. 

Pornirea/oprirea camerei / Înregistrarea video 

1. Prin apăsarea  pe o perioadă de 3 secunde se aprinde dispozitivul. După cuplarea camerei se aprinde led-ul 
albastru. 

2. După cuplare camera se setează automat în modul video. După apăsarea butonului OK puteți începe filmarea 
imediat. Pentru terminarea înregistrării apăsați din nou butonul OK, înregistrarea făcută va fi salvată automat pe 
cardul de memorie. 

3. Dacă doriţi să opriţi dispozitivul, faceţi clic pe butonul   Pornire/Oprire 

 

Meniul Setare 
Setări video/Setările de sistem 
Cuplați dispozitivul prin apăsarea butonului Oprire/ Pornire Off/On. Camera se cuplează automat în modul 
Înregistrare video. Prin apăsarea butonului MENU ajungeți în meniul de setări. Dacă apăsaţi butonul MENU de două 
ori ajungeți la Setările sistemului. 

Pentru deplasarea în meniu folosiţi butoanele direcţionale SUS şi JOS.  Pentru confirmarea fiecărei setări apăsaţi butonul OK . 

Pentru terminarea ajustărilor şi revenirea la ecranul principal apăsați butonul MENU. 

Setarea modului Înregistrarea video  
1. Rezoluţie: Setaţi rezoluţia dorită la video. 
2. Înregistrare în buclă: setaţi lungimea dorită a buclei sau puteţi dezactiva înregistrarea în buclă. 
3. WDR: Oprit / Pornit . 
4. Expunerea: Setaţi expunerea dorită. 
5. Detectarea mişcării: Oprit / Pornit. 
6. Înregistrarea audio: Oprit/Pornit înregistrarea sunetului. 
7. SENZOR-G: Setaţi sensibilitatea senzorului G. 
8. Afişarea datei: Oprit / Pornit. 

Setări de sistem 
1. Data/ora: Setaţi data şi ora curentă. 
2. Decuplarea automată: Setați perioadă de timp după care camera se va decupla automat. 
3. Sunetul tastelor: Oprit / Pornit. 
4. Limba: Selectaţi limba dorită. 
5. Modul TV: PAL/NTSC. 
6. Frecvenţa:  50Hz/ 60Hz. 
7. Economizor de ecran: Setați perioadă de timp după care pornește economizor de ecran. 
8. Led IR (iluminare): Oprit / Pornit. 
9. Formatare: Anulare/OK - ştergeţi totul de pe cardul de memorie 
10. Setare implicită: Anulare/OK resetează camera în setarea de fabricaţie. 
11. Numărul de înmatriculare al vehiculului. Setaţi marca vehiculului dvs. 
12. Versiune SW: Afișează versiunea de software în camera dvs 

 

Funcţii 
Înregistrare în buclă 
După setarea timpului respectiv al buclei după apăsarea butonului OK  se fac înregistrări cu durata selectată (1 min. /3 min. / 5 

min. ). În cazul în care card de memorie nu mai are spațiu disponibil, începe rescrierea automată pe înregistrări mai vechi și 

înregistrarea video continuă.  

WDR 
După cuplarea funcției WDR camera soluționează mai bine condiţiile de iluminare nestandardizate, cum ar fi: sursa de lumină în 

fundal, program pe timp de noapte, umbre în zona supraluminată. 

SENZORUL G 
Este în esenţă un accelerometru. La acceleraţie excesivă (șoc etc..) camera salvează automat înregistrarea curentă, care la 

înregistrare standart nu va putea fi ștearsă.  În setări se poate selecta sensibilitatea senzorului G. 
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Mod Aparat foto 
1. Cuplați dispozitivul.  
2. Dispozitivul se cuplează automat în modul Înregistrare video. 
3. Pentru setarea aparatului foto apăsați butonul MENU. 
4. Efectuați fotografii prin apăsarea butonului OK 
5. Cu săgeţile Sus şi Jos puteţi utiliza zoom digital (apropiere îndepărtare) 

 

Setarea modului Aparat foto 
Prin apăsarea butonului MENU din modul Aparatul foto ajungeți în setarea acestui mod.  

1. Rezoluţie: setaţi rezoluţia aparatului foto 
2. Calitate: Setaţi calitatea fotografiei (are influență asupra dimensiunii imaginii pe cardul de memorie) 
3. Claritate: Setaţi gradul de claritate a fotografiei 
4. Balans de alb: După condiţiile din jur setați balansul de alb. 
5. ISO: Setaţi valoarea dorită ISO 
6. EV: Setaţi expunerea dorită 
7. Stabilizare: Oprit / Pornit 
8. Afişarea datei: Oprit /Data / Data/Ora  

 
 

Modul de Redare a înregistrării 
1. Cuplați dispozitivul.  
2. Apăsaţi butonul Mod 2x 
3. Ajungeți în modul de redare. 
4. Cu săgeţi selectaţi înregistrarea solicitată sau fotografii, care doriţi să le vizionați 
5. Apăsaţi OK pentru a porni înregistrarea selectată. Prin apăsarea ulterioară pe OK opriți redarea. 
6. Cu săgeţi SUS şi JOS puteţi reda înregistrarea în ambele direcţii. 
7. Pentru oprirea redării apăsaţi butonul MOD  

 

Modul de setare Redarea înregistrării 
Prin apăsarea butonului MENU din modul Redarea înregistrării ajungeți în setarea acestui mod.. 

Ştergere - Ştergeţi toate înregistrările sau cele selectate   

Blocare - blocaţi eventual deblocaţi înregistrări selectate 

Prezentare – Porniți prezentarea fotografiilor eventual înregistrărilor memorate. 
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Soluționarea dificultăților 
Dispozitivul a încetat să fotografieze sau să înregistreze video. 

a) Asiguraţi-vă că pe cardul de memorie este suficient spaţiu liber, dacă nu, înlocuiţi-l sau îndepărtaţi unele date. 
b) Asiguraţi-vă să fie conectat corect cardul de memorie. 
c) Schimbaţi rezoluţia obiectivului în meniul de setare. 

 
Imaginea sau video sunt neclare . 

Ştergeţi sticla obiectivului cu o cârpă fină. 

 

Tip1: Pe site-ul web, www.iget.eu asigurați-vă, că în cameră aveți ultima versiune de software. 

Dacă nu, vă rugăm să-l actualizaţi. 
 
Tip2: Dacă dispozitivul încetează să reacţioneze în totalitate, resetaţi-l cu ajutorul butonului mic Reset  

 

1) Pentru utilizare casnică Simbolul indicat(coșul de gunoi barat) pe produs sau pe documentele 
însoţitoare înseamnă că produsele electrice sau electronice utilizate nu pot fi lichidate împreună 
cu deşeurile municipale. În scopul lichidării corecte a produsului predați-l la punctele de colectare 
desemnate, unde vor fi primite gratuit. Prin lichidarea corectă a acestui produs puteţi contribui la 
salvarea resurselor naturale valoroase şi contribuiți la prevenirea potenţialelor efecte negative 
asupra mediului şi sănătăţii umane, care ar putea fi consecințele lichidării incorecte a deşeurilor. 
Pentru detalii suplimentare contactaţi oficiul local sau cel mai apropiat punct de colectare. Prin 
lichidarea incorectă a acestui tip de deşeuri pot fi acordate în conformitate cu reglementările 
naţionale amenzi. Informaţii pentru utilizatori de lichidare a echipamentelor electrice şi electronice 
(utilizare de firmă și întreprindere): Pentru casarea corectă a echipamentelor electrice şi 
electronice solicitați detaliile amănunțite la vânzatorul sau furnizorul dvs. Informaţii pentru 
utilizatori de lichidare a dispozitivelor electrice şi electronice în alte ţări din afara Uniunii Europene: 
Simbolul de mai sus (coșul de gunoi barat) este valabil numai în ţările Uniunii Europene. Pentru 
casarea corectă a echipamentelor electrice şi electronice solicitați detaliile amănunțite la 
vânzatorul sau furnizorul dvs. de echipamente. Toate sunt exprimate prin simbolul containerului 
barat pe produs, ambalaj sau materiale imprimate. 
(2) Garanţia reparării echipamentului aplicați la dealerul dumneavoastră. În caz de probleme tehnice şi întrebări Vă rugăm să 
contactaţi dealerul dumneavoastră. Respectaţi regulile pentru lucrul cu dispozitive electrice. Utilizatorul nu este autorizat să 
demonteze echipamentul, nici să înlocuiască vreun subansamblu din el.  La deschiderea sau înlăturarea capacului există riscul 
accidentului prin şoc electric. La asamblarea incorectă a echipamentului şi cuplarea repetată de asemenea, vă expuneți riscului 
de accident prin şoc electric. 

 

Declarație de conformitate: 

Societatea Intelek soc. S.R.L. prin aceasta declară că toate dispozitivele F170  (G55) sunt în 
conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu celelalte prevederi corespunzătoare ale Directivei 2004/108 
/CE. 

Perioada de garanţie este de 24 luni, în cazul în care nu este stabilită altfel.  Declarația de 
conformitate poate fi descărcată de pe web www.iget.eu. 

 

 

 

 

Acest dispozitiv poate fi folosit în următoarele ţări: 

 

 

 

Importator exclusiv de produse iGET în UE: 

INTELEK spol. S r.o. , Vlárská 22, 627 00 Brno 

web site: http://www.iget.eu 

SUPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek soc. S.R.L. Toate drepturile rezervate.

http://www.iget.eu/
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Руководство пользователя  
 
Основная информация: 

Отдельные параметры, описание рисунками и взгляд в руководстве могут отличаться в зависимости от отдельных 

версий и апдейтов.  

- Опечатки оговорены. 

- Возобновите устройство, как только доступна новая версия программного обеспечения. 

Для правильного предъявления рекламации продукта мы рекомендуем, чтобы продавец заполнил  и подтвердил 

этот гарантийный талон, включая серийный номер приобретенного продукта, который  должен совпадать с 

серийным номером, приведенном как на ордере о купли и  накладной, так и приобретенном продукте. Гарантийный 

талон находится на последних страницах данного руководства. 

 

Вставка и извлечение карты памяти 
Совет: При вставке или извлечении карты памяти аппарат автоматически выключится. 
Поэтому мы рекомендуем выключить камеру перед этой операцией. 

1. Вставьте карту памяти осторожно в слот для карты памяти и убедитесь, что карта вставлена по направлению 

согласно схеме рядом со слотом. 

2. Чтобы извлечь карту, нажмите на неё легко и как только механизм, прижимающий карту, захлопнется, вам 

можно удалить её из аппарата. 

3. Если карта памяти не подключена, на дисплее автоматически появится  предупреждение о недостатке памяти 

«Пожалуйста, вставьте карту». 
 
Внимание:  

1. Обратите внимание на направление, в котором карта памяти всунута в слот. Подключая карту памяти по 

неправильному направлению, это может вести к повреждению карты и слота.   

2. Как только карта подключена к аппарату, видеокамера настроит карту для использования. 

3. Документы и данные, хранящиеся на карте, вы должны всегда резервировать. В случае потери данных мы не 

можем взять на себя ответственность за эту потерю. 

4. После первого подключения карты памяти используйте функцию «Формат» в меню «Настройки», чтобы 

отформатировать карту памяти. 

 

Описание продукта 
 

 

1. разъем AV 
2. Разъем кронштейн 
3. кнопка сброса 
4. Кнопка включения / 

выключения 
5. Слот для карты памяти 
6. кнопка MENU 

7. Индикатор состояния 
8. Показать 
9. Кнопка выбора режима 
10. Кнопка Вниз 
11. Кнопка вверх 
12. Кнопка ОК 
13. Разъем мини-USB 

14. Микрофон 
15. разъем HDMI 
16. спикер 
17. Объектив 
18. INFRA диоды 
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Зарядка: 
 
В течение первых трёх циклов заряжайте аккумулятор только тогда, если она полностью разряжен и заряжайте его 

в течение не менее 6 часов, пока он полностью не зарядится. 
В аппарате находится встроенный литиевый аккумулятор, который предназначен для повторной зарядки. Начиная 

с первой зарядки, примените одну из следующих процедур: 
1. Подключите видеокамеру с помощью кабеля USB к компьютеру. 
2. Подключите видеокамеру к питающему адаптеру с помощью кабеля USB и адаптер и засуньте его в 

электрическую розетку (адаптер не входит в состав упаковки). 

Внимание:  
1. Если аккумулятор полностью разрядится до минимума, видеокамера автоматически выключится. Для 

следующего использования аппарата необходимо подключить видеокамеру для зарядки. 
2. Красный световой индикатор (если видеокамера включена, красный LED светит вместе с синим диодом) 

обозначает, что аккумулятор в данную минуту заряжается. Когда аккумулятор полностью заражен, 
красный свет погаснет. 

 
 

Включение/выключение камеры / видеозапись 
1. Нажатием  на протяжении 3 секунд включите аппарат. После включения видеокамеры световой индикатор 

загорится синим светом. 
2. После включения видеокамера автоматически установлена в режиме видео. Нажатием кнопки OK можно 

немедленно снимать видеокамерой. После завершения записи, нажмите опять кнопку OK, и снятая запись 
автоматически сохраняется на карте памяти. 

3. Если хотите выключить аппарат, нажмите кнопку  Включение/Выключение. 

 

Меню «Настройки» 
 

Настройка видео / Настройка системы 
Включите аппарат нажатием кнопки Вкл. / Выкл. Видеокамера автоматически переходит в режим 
Видеозаписи. Нажатием кнопки MENU вы попадёте в меню Настройки. Двойным нажатием кнопки MENU вы 
попадёте в Настройку системы. 
 

Для передвижки в меню пользуйтесь кнопками направления ВВЕРХ и ВНИЗ.  Каждый выбор подтвердите нажатием 
кнопки OK. Для завершения редактирования и возвращения на главный экран нажмите кнопку MENU. 

 

 
Настройка режима Видеозаписи 

1. Различение: Настройте требуемое различение видео. 
2. Запись в видео-петлю: Настройте требуемую длину петли или вам можно выключить  эту запись. 
3. WDR: Выключено/Включено . 
4. Экспозиция: Настройте требуемую экспозицию 
5. Детектирование движения: Выключено/Включено. 
6. Аудиозапись: Запись звука Выключено/Включено. 
7. G-СЕНСОР: Настройте чувствительность G сенсора. 
8. Изображение даты: Выключено/Включено. 

 

Настройка системы 
1. Дата/время: Настройте текущую дату и время. 
2. Автоматическое выключение: Настройте время автоматического выключения видеокамеры. 
3. Звук клавиш: Выключено/Включено. 
4. Язык: Выберите нужный язык. 
5. TV режим: PAL/NTSC. 
6. Частота:  50Hz / 60Hz. 
7. Хранитель экрана: Настройте время пуска хранителя экрана. 
8. IR LED (присветка): Выключено/Включено. 
9. Формат: Прекратить / OK - удалите всё из карты памяти. 
10. Исходная настройка: Прекратить / OK сбросит видеокамеру к заводским настройкам. 
11. Опознавательный знак автомашины: Настройте знак вашей машины. 
12. Версия ПО: Определите версию ПО вашей видеокамеры. 

 
 

Функции 
Запись в видео-петлю 
После установки времени петли нажатием кнопки OK происходят записи выбранной длины (1 мин. / 3 мин. / 5 мин.). 
Если нет свободного места на карте, переписываются автоматически самые старые записи и видеозаписи.  
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WDR 
После включения функции WDR видеокамера лучше расправится с нестандартными световыми условиями, такими как 
напр. источник света на заднем плане, ночное действие, тени в чрезмерно освещённом пространстве. 
 

G СЕНСОР 
Это в основном акселерометр. При чрезмерном ускорении (удар и т.п.) видеокамера автоматически сохраняет текущую 
запись, которую в стандартном записывании нельзя удалить. В Настройках можно настроить чувствительность G 
сенсора. 

 

Режим Камеры 
1. Включите аппарат.  
2. Аппарат автоматически переключится в режим Видеозапись. 
3. Для выбора камеры нажмите MENU. 
4. Нажатием кнопки OK возьмите фотографии.  
5. Кнопками направления Вверх и Вниз пользуйтесь для цифрового зума (приближение/ отдаление) 

 

Настройка режима Камера 
Нажатием кнопки MENU из режима Камеры вы попадёте в настройку этого режима. 

1. Различение: Настройте требуемое различение камеры.  
2. Качество: Настройте качество фотографии (влияет на размер снимка на карте памяти). 
3. Резкость: Настройте степень резкости фотографии. 
4. Баланс белого цвета: Настройте баланс белого цвета согласно условиям окружающей среды. 
5. ISO: Настройте требуемое значение ISO. 
6. EV: Настройте требуемую экспозицию. 
7. Стабилизация: Выключено/Включено. 
8. Изображение даты: Выключено / Дата / Дата/Время.  

 
 

Режим Проигрывание (плейбек) 
1. Включите аппарат.  
2. Нажмите два раза кнопку MODE. 
3. Вы попадёте в режим проигрывания. 
4. Кнопками направления выберите нужную запись или фотографию для осмотра. 
5. Нажатием кнопки OK начните выбранную запись. Следующим нажатием кнопки OK приостановите 

проигрывание. 
6. Кнопками направления ВВЕРХ и ВНИЗ вам можно перевёртывать запись. 
7. Чтобы остановить запись, нажмите кнопку MODE.  

 

Настройка режима Проигрывание записей 
Нажатием кнопки MENU из режима Проигрывание записей вы попадёте в настройку этого режима. 
Удалить – вы удалите выбранную запись или все записи. 
Замок замкнете или отомкнете выбранную запись. 
Презентация – включите презентацию сохраненных снимков или записей. 
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Устранение неисправностей 
 

Аппарат прекратил фотосъёмку и видеозапись. 
a) Убедитесь, что на карте памяти достаток свободного места. Пока нет, замените её или удалите  некоторые 

данные. 
b) Убедитесь, что карта памяти вставлена правильно. 
c) Измените различение объектива в меню Настройки. 

 
Снимок или видео размыты. 
Очистите стекло объектива мягкой тряпкой. 
 

Совет 1: На сайте www.iget.eu  убедитесь, если у вашей камеры есть последняя версия 
ПО. Пока нет, актуализируйте ПО. 
 
Совет 2: Если аппарат не отвечает полностью, сбросите его маленькой кнопкой Reset  
 

1) Для домашних хозяйств: Символ (перечёркнутый мусорный бак на колесиках), 
приведенный на рисунке или в сопроводительной документации означает, что 
используемые электрические или электронные продукты не следует выбрасывать вместе 
с бытовыми отходами. Для правильной ликвидации продукта сдайте его в установленные 
сборные пункты, где они принимаются бесплатно. Правильной ликвидацией этого 
продукта помогаете сохранить ценные природные ресурсы и предотвратить возможные 
отрицательные последствия для окружающей среды и здоровья человека, являющиеся 
результатом неправильной ликвидации отходов. Для более подробной информации, 
пожалуйста, свяжитесь с местным учреждением или ближайшим сборным пунктом. 
Ненадлежащая ликвидация этого сорта отходов может стать предметом штрафов 
согласно национальным правилам. Информация пользователям для ликвидации 
электрических и электронных продуктов (корпоративного и коммерческого применения): 
Для правильной ликвидации электрических и электронных устройств  спросите подробную 
информацию у вашего продавца или поставщика. Информация пользователям для 
ликвидации электрических и электронных устройств в других странах вне Европейского 
Союза: Выше приведённый символ (перечёркнутый мусорный бак на колесиках) действует 
только в странах Европейского Союза. Для более подробной информации о ликвидации электрических и электронных 
устройств, пожалуйста, свяжитесь с Вашими учреждениями или продавцом продукта. Всё выражает символ 
перечёркнутого мусорного бака на колесиках, находящийся на продукте, упаковке или печатных материалах. 

2) Претензии на гарантийные ремонты предъявите своему продавцу. Если у вас есть вопросы технического характера, 
обратитесь к своему продавцу. Соблюдайте правила для работы с электрическими устройствами. Пользователь не 
имеет право разбирать устройство или обменивать какую-либо часть. Открытие или устранение панелей угрожает 
риском поражения электрическим током. Неправильная сборка устройства и его обратное включение тоже 
представляет риск поражения электрическим током. 

 

Декларация соответствия: 

Компания Intelek spol. s.r.o., что все устройства F170  (G55) соответствуют основным 
требованиям и другим соответствующим положениям Директивы 2004/108/ЕС. 

Гарантийный срок устройства составляет 24 месяца, если не установлено по-другому. 
Декларацию соответствия можно скачать из веб-сайта www.iget.eu. 

 

 

 

Этим устройством можно пользоваться по следующим странам: 

 

 
 
 

Исключительный импортёр iGET продуктов в ЕС: 

INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brno 

сайт: http://www.iget.eu 

ПОДДЕРЖКА: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2014 Intelek spol. s r.o. Все права оговорены.

http://www.iget.eu/
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Užívateľská príručka 
 

Základné informácie: 
Pre bezproblémové používanie produktu si prosím pozorne prečítajte nasledujúce manuál, 

Jednotlivé parametre, popis obrázky a vzhľad v manuáli sa môžu líšiť v závislosti na jednotlivých verziách a updatoch. 

Presné parametre a ďalšie informácie k produktu nájdete na stránkach www.iget.eu. Tlačové chyby vyhradené. 
Za účelom riadneho uplatnenia prípadnej reklamácie výrobku si nechajte u predávajúceho vyplniť a potvrdiť tento záručný list 
vrátane uvedenia sériového čísla zakúpeného výrobku, ktoré sa musia zhodovať so sériovým číslom uvedeným ako na doklade 
o kúpe výrobku a dodacom liste, tak aj na zakúpenom výrobku. Záručný list nájdete v krabici od zariadení. 

Aktualizujte zariadenie ihneď, akonáhle bude dostupná nová verzia software. 

 

Vloženie a vybratie pamäťovej karty 
 
TIP: Při vkládání či vysouvání paměťové karty se zařízení samo autamaticky vypne. 
Doporučujeme mít tedy kameru vypnutou již před tímto úkonem.  
 

1. Pamäťovú kartu opatrne zasuňte do slotu pre pamäťovú kartu, dbajte na smer vloženie karty podľa nákresu u slotu. 
Jemne dotlačte kartu, pokiaľ nebude pevne držať v slote zariadenia. 

2. Ak chcete pamäťovú kartu vybrať, jemne na ňu zatlačte, ako náhle zaklapne mechanizmus držiaci kartu, môžete ju 
vybrať von zo zariadenia. 

3. Ak nie je pripojená žiadna pamäťová karta, na displeji sa automaticky objaví upozornenie na nedostatok pamäte 
"Prosím vložte kartu". 

Upozornenie: 
1. Dbajte na zvýšenú pozornosť na smer, akým pamäťovú kartu zasúvate do slotu. Pripojením karty zlým smerom sa 

môže karta aj slot pre kartu poškodiť. 
2. Ako náhle je karta správne pripojená k zariadeniu, kamera kartu nastaví na použitie. 
3. Dokumenty a dáta uložené na karte by ste si mali vždy zálohovať. Za prípadnú stratu dát nemôžeme brať 

zodpovednosť. 
4. Po prvom pripojení pamäťovej karty použite funkciu "Formátovanie" z ponuky "Nastavenie" pre Formátovanie 

pamäťovej karty. 

 

Popis produktu 
 

 
  
1. AV konektor 
2. Konektor pre držiak 
3. Tlačidlo RESET 
4. Tlačidlo Zapnutie / Vypnutie 
5. Slot na pam. kartu 
6. Tlačidlo MENU 

7. Stavová dióda 
8. Displej 
9. Tlacidlo Mód 
10. Tlačidlo Dole 
11. Tlačidlo Hore 
12. Tlačidlo OK 

13. Mini USB konektor 
14. Mikrofón 
15. HDMI konektor 
16. Reproduktor 
17. Objektív 
18. INFRA diódy
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Nabíjanie: 
 Počas prvých troch nabíjacích cyklov nabíjajte batériu, len keď je úplne vybitá a nabíjajte ju po dobu aspoň 6 hodín, 
kým sa úplne nenabije. 
V zariadení je zabudovaná lítiová batéria, ktorá je určená pre opakované dobíjanie. Pri prvom dobíjaní použite jeden z 
nasledujúcich postupov: 

1. Pripojte kameru pomocou USB kábla k počítaču. 
2. Pripojte kameru k sieťovému adaptéru pomocou USB kábla a adaptér zasuňte do elektrickej zásuvky. (Adaptér 

nie je súčasťou balenia.) 
Upozornenie: 

1. Ak sa batéria vybije na minimum, kamera sa automaticky vypne, pre ďalšie používanie zariadenia musíte 
kameru pripojiť na dobíjanie. 

2. Červeno svietiaci indikátor (ak je kamera zapnutá červená dióda svieti spoločne s modrou) stavu batérie 
znamená, že batéria sa práve dobíja. Ako náhle je batéria plne dobitá, červenýindikátor zhasne. 

 

Zapnutie / vypnutie kamery / Nahrávání videa 
1. Stlačením  po dobu 3 sekúnd zapnete zariadenie. Po zapnutí kamery sa kontrolka rozsvieti modro. 
2. Po zapnutí sa kamera automaticky nastaví do módu Nahrávanie videa. Stlačením tlačidla OK môžete začať ihneď 

natáčať. Pre skončenie nakrúcania kliknite znova na tlačidlo OK, natočený záznam sa automaticky uloží na pamäťovú 
kartu. 

3. Ak chcete zariadenie vypnúť, stlačte  a držte tlačidlo po dobu 3 sekúnd. 
 

 

Menu Nastavení 
 

Nastavenie videa / Systémové nastavenia 
 
Zapnite zariadenie stlačením  tlačidla Vyp./ Zap. Kamera sa automaticky zapne do módu Nahrávania videa. 
Stlačením tlačidla MENU sa dostanete do ponuky nastavení. Ak tlačidlo MENU stlačíte dvakrát dostanete sa do 
Systémového nastavenia .. 
 
Pre pohyb v menu použite smerové tlačidlá HORE a DOLE. Pre potvrdenie každej voľby stlačte tlačidlo OK. Pre 
ukončenie úprav a návrat na hlavnú obrazovku stlačte tlačidlo MENU. 

 

 
Nastavenie módu Nahrávanie videa 

1. Rozlíšenie: nastavte požadované rozlíšenie videa. 
2. Nahrávanie v slučke: nastavte požadovanú dĺžku slučky, alebo môžete nahrávanie v slučke vypnúť. 
3. WDR: Vypnuté / Zapnuté. 
4. Expozícia: Nastavte požadovanú expozíciu. 
5. Detekcia pohybu: Vypnuté / Zapnuté. 
6. Audiozáznam: Vypnuté / Zapnuté nahrávanie zvuku. 
7. G-SENSOR: Nastavte citlivosť G senzora. 
8. Zobrazenie dátumu: Vypnuté / Zapnuté. 
 

 Systémové nastavenia 
1. Dátum / čas: Nastavte aktuálny dátum a čas. 
2. Automatické vypnutie: Nastavte dobu, po ktorej sa má kamera automaticky vypnúť. 
3. Zvuk kláves: Vypnuté / Zapnuté. 
4. Jazyk: Vyberte požadovaný jazyk. 
5. TV mód: PAL / NTSC. 
6. Frekvencia: 50Hz / 60Hz. 
7. Šetrič displeja: Nastavte dobu, po ktorej sa má úspora displeja spustiť. 
8. IR LED (prisvietenie): Off / On. 
9. Formátovať: Zrušiť / OK - zmažete všetko z pam. Karty. 
10. Predvolené nastavenie: Zrušiť / OK vyresetuje kameru to do továrenského nastavenia. 
11. Poznávacia značka vozidla: Nastavte si označenie svojho vozidla. 
12. Verzia SW: Zistíte verziu softvéru vo vašej kamere. 

 

Funkcie 
 

Nahrávanie v slučke 
Po nastavení daného času slučky sa po stlačení tlačidla OK nahrávajú záznamy o zvolenej dĺžke (1 min. / 3 min. / 5 min.). Ak na 
pamäťovej karte nezostáva voľné miesto, automaticky sa začnú prepisovať najstaršie záznamy a natáčanie videa pokračuje. 

WDR 
Po zapnutí funkcie WDR sa kamera lepšie vysporiada s neštandardnými svetelnými podmienkami ako napr .: zdroj svetla v 
pozadí, nočnú prevádzku, tiene v nadmerne osvetlenom priestore. 
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G SENZOR 
Ide v podstate o akcelerometer. Pri nadmernému zrýchlenie (náraz atď ..) kamera automaticky uloží aktuálnu nahrávku, ktorú pri 
štandardnom nahrávaní nebude možné zmazať. V nastaveniach je možné zvoliť citlivosť G- senzoru. 

 

Mód Fotoaparátu 
1. Zapnite zariadenie. 
2. Zariadenie sa automaticky zapne do módu Nahrávanie videa. 
3. Pre voľbu fotoaparátu stlačte tlačidlo MENU. 
4. Fotografiu zaobstaráte stlačením tlačidla OK. 
5. Šípkami Hore a Dole môžete využiť digitálny zoom (približovanie odďaľovanie). 

 

Nastavenie módu Fotoaparátu 
Stlačením tlačidla MENU z módu Fotoaparátu sa dostanete do nastavenia tohto módu. 

1. Rozlíšenie: nastavte rozlíšenie fotoaparátu. 
2. Kvalita: Nastavte kvalitu fotografie (má vplyv na veľkosť snímky na pam. karte). 
3. Ostrosť: Nastavte stupeň ostrosti fotografie. 
4. Vyváženie bielej: Podľa okolitých podmienok nastavte vyváženie bielej. 
5. ISO: Nastavte požadovanú hodnotu ISO. 
6. EV: Nastavte požadovanú expozíciu. 
7. Stabilizácia: Vypnuté / Zapnuté. 
8. Zobrazenie dátumu: Vypnuté / Dátum / Dátum / Čas. 

 

Mód Prehrávanie záznamov 
1. Zapnite zariadenie. 
2. 2x stlačte tlačidlá Mód. 
3. Dostanete do módu prehrávania. 
4. Šípkami vyberte požadovaný záznam alebo fotografiu, ktoré chcete prezerať. 
5. Stlačením OK spustíte vybratý záznam. Následným stlačením OK prehrávanie pozastavíte. 
6. Šípkami HORE a DOLE môžete záznam obojsmerne pretáčať. 
7. Pre zastavenie záznamu stlačte tlačidlo Mód. 

 

Nastavenie módu Prehrávanie záznamov 
Stlačením tlačidla MENU z módu Prehrávanie záznamov sa dostanete do nastavení tohto módu. 
Zmazať - zmažete vybranú popr. všetky nahrávky. 
Zámok - zamknete, popr. odomknete vybrané záznamy. 
Prezentácia - Zapnete prezentáciu uložených snímok popr. nahrávok. 
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Riešenie problémov 
 
Zariadenie prestalo fotiť alebo natáčať videá. 
a) Uistite sa, že na pamäťovej karte zostáva dostatok voľného miesta, ak nie, vymeňte ju alebo odstráňte niektoré dáta. 
b) Uistite sa, že pamäťová karta je zapojená správnym spôsobom. 
c) Zmeňte rozlíšenie objektívu v menu nastavení. 
 
Obraz alebo video sú rozmazané. 
Očistite sklo objektívu jemnou handričkou. 
 

Tip1: Na internetových stránkach www.iget.eu sa uistite, či ak vo svojej kamere máte poslednú 
verziu softvéru. Ak nie, aktualizujte ju. 

 
Tip2: Ak zariadenie prestane úplne reagovať, reštartujte ho pomocou malého tlačidla Reset . 
 

 
Ďalšie informácie 

1) Pre domácnosti: Uvedený symbol ( preškrtnutý kôš ) na výrobku alebo v sprievodnej 
dokumentácii znamená , že použité elektrické alebo elektronické výrobky nesmú byť likvidované 
spoločne s komunálnym odpadom. Za účelom správnej likvidácie výrobku ho odovzdajte na 
určených zberných miestach, kde budú prijaté zdarma. Správnou likvidáciou tohto produktu 
pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych 
dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie 
odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného 
miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národnými predpismi 
udelené pokuty. Informácie pre užívateľov k likvidácii elektrických a elektronických zariadení 
( firemné a podnikové použitie ): Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si 
vyžiadajte podrobné informácie u Vášho predajcu alebo dodávateľa. Informácie pre užívateľov k 
likvidácii elektrických a elektronických zariadení v ostatných krajinách mimo Európskej únie: 
Vyššie uvedený symbol ( preškrtnutý kôš ) je platný iba v krajinách Európskej únie. Pre správnu 
likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si vyžiadajte podrobné informácie u Vašich 
úradov alebo predajcov zariadení. Všetko vyjadruje symbol preškrtnutého kontajneru na výrobku, 
obale alebo tlačených materiáloch. 

2 ) Záručné opravy zariadení uplatňujte u svojho predajcu . V prípade technických problémov a otázok kontaktujte svojho 
predajcu. Dodržujte pravidlá pre prácu s elektrickými zariadeniami. Užívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie ani vymieňať 
žiadnu jeho súčasť. Pri otvorení alebo odstránení krytov hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom. Pri nesprávnom zostavení 
zariadenia a jeho opätovnom zapojení sa taktiež vystavujete riziku úrazu elektrickým prúdom. 

 

 

 

 

 

Prehlásenie o zhode 

Spoločnosť INTELEK spol. s.r.o. týmto prehlasuje, že všetky zariadenia F170 HD (G55)  sú v zhode so 
základnými požiadavkami a ďalšími relevantnými ustanoveniami smernice 2004/108/EC.   

Záručná lehota je na výrobky 24 mesiacov, pokiaľ nie je stanovená inak. Vyhlásenie o zhode je 
možné stiahnuť z webu www.iget.eu. 

 

 

 

Toto zariadenie je možné používať v nasledujúcich krajinách: 

 
 

Dovozca produktov iGET pre SR: 
INTELEK spol. s r.o., Vlárská 22, 627 00 Brno CZ 

web: http://www.iget.eu 
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2012 Intelek spol. s r.o. Všetky práva vyhraden
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Product: Model: 
 
 
 

Serial / Batch number: 
(S/N) 
 

Date of sale: 
 
 
 

Warranty until:  
 
 

 

Sale document number: 
 

Seal of the store: 
 

  
 
 

Information for Customers about Warranty Terms and Conditions: 

Warranty shall apply to defects of purchased product, found during its warranty period.   
When purchasing a particular product, please consider carefully what properties and functions you 
expect your product to have.  
The fact that purchased product shall not satisfy your later requirements shall not give any reason for 
complaint.  
Please, prior to the first use of this product read carefully its operating instructions and follow these 
instructions consistently.  
We recommend you to keep original product packing during the warranty period for possible 
transport of the product in such a way so as to prevent any product damage during its 
transport and handling.  
For the purpose of due application of any complaint about the product we recommend you to ask 
Seller to fill-in and confirm this Warranty Card including identification of serial number of purchased 
product, which shall comply with the serial number specified both in the document proving product 
purchase and delivery note and purchased product. 
In this connection Customer hereby takes into account that unless this Warranty Card specifies serial 
number of purchased product, i.e., comparison of such serial number identified in the product with the 
serial number identified in this Warranty Card and document of product purchase/or delivery note shall 
not allow to confirm that particular product has come from Seller, in case of any doubts about the 
origin of such particular product Seller shall be entitled to automatically and without any other acts to 
reject the complaint of such goods. 
Warranty shall not apply to: 

- product damage suffered by unqualified installation of  firmware or its modification; 
- product damage by static electricity; 
- product use for any other purposes than designed, described in attached operating 

instructions; 

- damage to warranty seal of the producer, attached to the product; 
- product damage inconsistent with the operating instructions, technical standards or safety 

regulations valid in the Czech Republic; 

- product damage resulting from normal wear and tear; 
- discharged batteries, decrease in battery capacity caused by its wear and tear;  
- product defects caused by the use in dusty, polluted or in any other way dissatisfactory 

environment pursuant to attached operating instructions. 
Wear and tear of the product and its components caused by their common use (discharged batteries, 
decreased capacity of accumulator, wear and tear of mechanical or displaying components, wear and 
tear of supply cables, headphones etc.) shall be subject neither to defect warranty nor quality warranty 
in the moment of take-over.  
Furthermore, complaints about product parameters, not included in the operating instructions or in any 
commercial-technical documentation of Seller, related to the product, shall not be subject to quality 
warranty in the moment of take-over. 
Proof of product purchase, or delivery note, shall constitute an integral part of this Warranty 
Card. 


